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And couple Clowder with the deep-mouth’d brach.
Saw’ft thou not, boy, how Silver made it good *
At the hedge-corner, in the coldeft fault?

I would not lofe the dog for twenty pound..

1. Hun. Why, Belman is as as he, my lord ;
He cried upon);t at the mereﬂ;m, - s
And twice to-day pick’d out the dulleft fcent :
Truft me, I take him for the better dog.
Lord. Thou art a foel 3 if Echo were as fleet,
1 would efteem him waorth a dozen {uch.
But fup them well, and look unta them all ;
To-morrow I intend to hunt again. | .
1. Hun, I will, my lord.

¢« Four greyhounds and fix bratebes,
¢¢ For hare, foxe, and wild cattes.”

Merriman furely could not be defigned for the name of a female of the
canine fpecies. STEXVENS. ’ -

The word is certainly ufed by Chapman in his Gent/ U/bcr.‘, a
comedy, 1606, as fynonymous to bitch : ¢ Venusy your brach there, runs
fo proud, &c.””  So alfo our author in XK. Henry IV, F. 1+ ¢ I'd rather
hear Lady, my érach, howl in Irifh.,  Mr. ’l%,llet was of opinion that
the term brach was fometimes applied to males, and that it meant ¢ a
hound of eminent quicknefs of fcent.” Mr. Pope undesftood by it a hound
in general. The ftructure of the paffage before us, and the manner in
which thenextline is conne€ted with this [ A»d couple, &c.] added o
the circumftance of the word brach occurring in the end of that line,
incline me to think that Brach is here a corruption, and thaf the line
before us began with a verb, not a nouns MavoNE.

Sir T. Hanmer reads, Leech Merriman, thatis, aptly fome remedies to
Merriman, the poor, cur has his joints fwell'd, Perhaps we might read,,
Batrbe Merriman, which is, 1 believe, the common praftice of huntf-
men ; but the prefent reading may ftand :

——— tender well my bounds :
Brach—Merriman — the poor cur is imboff. JomrNsow.

% —the poor cur is embof’d,] A hunting term. ~ When ‘a deer is
hard run and foams at the mouth, he is faid to be embofs’d. T.WarT.

From the Spanith, des embocary to caft out of the mouth,—Dr. John-
fon feems to have confidered it as derived from bo/fé, Fr. a tumour. We
have again the fame expreffion in Antony and Clespatra :

¢ e the boar of Theffaly
¢ Was never fo embyf[s'd.” MaLoNE.

3 =—bow Silver made it good} This, I fuppofe, is a technical
term. It occurs likewife in the 23d fong of Drayton’s Polyolbion :

¢ What's offer'd by the firft, the other good doth make”” STEEVENS.

1. Lord
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Lord. What's here ? one dead, or drunk ? See, doth he

breathe ! ‘

2. Hun. He breathes, my lord: Were he not warm’d

- with ale, .
‘This were a bed but cold to fleep fo foundly.

Lord. O monftrous beaft ! how like a {fwine he lies !
Grim death, how foul and loathfome is thine image !~
Sirs, I will praéife on this drunken man.—

What think you, if he were convey’d to bed,
Wrap’d in {fweet cloaths, rings put upon his fingers,
. A moft delicious banquet by his bed,
* And brave attendants near him when he wakes,
Would not the beggar then forget himfelf?

1. Hun, Believe me, lord, I think he cannot choofe.

2. Hun. It would feem ftrange unto him when he wak’d.

Lord. Even as a flattering dream, or worthlefs fancy.
"Then take him up, and manage well the jeft :—

Carry him gently to my faireft chamber,
And hang it round with all my wanton pictures :
Balm his foul head in warm diftilled waters,
And burn fweet wood to make the lodging fweet :
Procure me mufick ready when he wakes,
To make a dulcet and a heavenly found ;
And if he chance to fpeak, be ready firaight,
And, with a low fubmiffive reverence,
Say,—What is it your honour will command ?
Let one attend him with a filver bafon,
Full of rofe-water, and beftrew’d with flowers 3
Another bear the ewer, the third a diaper,
And fay,~—Will’t pleafe your lordfhip cool your hands ?
Some one be ready with a coftly fuit,
And afk him what apparel he will wear ;
Another tell him of his hounds and horfe,
And that his lady mourns at his difeafe :
Perfuade him, that he hath been lunatick ;
And, when he fays he is—, fay, that he dream:*,
For

& And, wben be fays be iswm, [ay that be dreams,] i. e, when he fays
he is fuch or fuch a man, as the matter may turn out.
Mr. Steevens would read,
And when he fayshe’s poor, fay that he dreamsew,
. R g I have
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For he is nothing but a mighty lord.
This do, and do it kindly *, gentle ﬁrs 3
It will be paftime paffing excellens,
If it be hufbanded with modefty °. -
1. Hun. My lord, I warrant you, we’ll play our part, «
As he fhall think, by our true diligence,
He is no lefs than what we fay he is: .
Lord. Take him up gently, and to bed with him ;
And each one to his office, when he wakes.—
(Some bear out Svy. A trumpet Jounds.
Sirrah, go fee what trumpet ’tis that founds :—
[Exit Servant.
Belike, fome noble gentleman ; that méans,
Travelling fome jouwrney, to repofe him here.—

Re-enter Servant.,
How now ? who is it ?
Ser. An it pleafe your honour,
Players that offer fervice to your lordfhip.
Lord. Bid them come near :—

Enter Players.
Now, fellows, you are welcome.
1. Play. We thank your honour.
Lord. Do you intend to ftay with me to night ?
2. Play. Se pleafe your lordfhip to accept our duty 7.

Lord.

1 have no doubt that the blank was intended by the authcr, It is
obfervable that the metre of the line is perfeét without any fupplemen-
tal word. In the Tempeft a fimilar blank is'found, which Shakfpeare @
there alfo certainly intended :—¢¢ T fhould know that voice ; it thould
be — ; but he is drown’d, and thefe are devils,” MaLoNE.

Perhaps the fentence is left imperfeé, becaufe he did not know by
what name to call him. BracxsTonEe.

5 w— ds it kindly,] i. e. naturally, Masow. :

6 — modefly.] By medefly is meant moderation, without fuffering cur
» merriment to break into an excefs, JouNsoN.

7 = 10 accept our dwy.:l' It was in thofe times the cuftom of players
to travel in companies, and offer their fervice at great houfes. Jonnson.

In the fifth Earl of Northumberland's Houfebold ook (with a copy
of which I was honoured by the late dutchefs,) the foslowing article
©ccurs.  The book was begun in the year 15123

¢ Rewards to Playars.
¢ Item, to be payd ta the faid Richard Gowge and Thomas Percy for

g rewards
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Lord. With all my heart.—This fellow I remember,
Since once he play’d a farmer’s eldeft fon ;—
*Twas where you woo’d the gentlewoman fo well :
1 hive forgot your name ; bur, fure, that part
\Was aptly fitted, and naturally perform’d.
1. Play. I think ®, ’twas Soto that your honour means,
Lord. >Tis very true ;—thou didft it excellent.—
Well, you are come to me in happy time 3
The rather for I have fome fport in hand,
Wherein your cunning can affift me much.
"'There is a Jord will hear you play to-night :
But T am doubtful of your modefties ;
Lett, over-eying of his odd behaviour,
(For yet his honour never heard a play,)
You break into fome merry paffion,
And fo offend him ; for I tell you, firs, ~
If you fhould fmile, he grows impatient.
1. Play. Fear not, my lord 3 we can contain ourfelves,
Were he the verieft antick in the world.
Lord. Go, firrah, take them to the buttery *,

And

rewards to players for playes playd in Chryftinmas by firanegers in my
houle after xxd. every play by eltimacion somme xxxiijs, iijd. Which
ys apoynted to'be payd to the faid Richard Gowge and Thomas Percy
at the faid Chriftynmas in full contentacion of the fajd rewardys xxxiij s
1i)ds” *STEEVENS.

8 1. Play. I think, &c.] To this fpeech Sinklo is inadvertently pre-
fixed in the old copy. Sinklo or Sinkler was an aétor in the fame com-

* pany with Shakfpeare, &co==He is introduced together with Burbage,
Condell, Lowin, &c. in the Induéion to Marfton’s Malcontent, 1604,
and was alfo a performer in the entertainment entitled The Seven Dead~
lie Sinns. Mr. Tyrwhitt fome years ago pointed out the error,

MavroNE.

There can be no doubt that Sinklo was the name of one of the players,
which has crept in both here and in the Third Part of Henry VL. inftead
of the name of the perfon reprefented.—Again at the conclufion of the
Second Part of King Henry IV. *¢ Enter Sinklo and three or four offi-
cers.” See the quarto, 1600, TYRWHITT.

* — take them to the buttery,] Mr. Pope had probably thefe words in
his thoughts, when he wrote the following paffage of his preface:
¢¢ — the top of the profefliun were then mere players, not gentlemen of
the ftage ; they were led into the bustery by the fteward, not placed f: ;he

ord’s
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And give them friendly welcome everyone ;

Let them want nothing that my houfe affords.-—

[ Exeunt Servant and Players,

Sirrah, go you to Bartholomew my page, [fo Sersant.
_And fee him drefs’d in all fuits like a ad?': /
That doae, conduét him to the crunkard’s chamber,
And call him—madam, do him obeifance.

Tell him from me, (as he will win my love,)

He bear himfelf with honourable a&ion,

Such as he hath obferv’d in noble ladies

Unto their lords, by them accomplifhed :

Such duty to the drunkard let him do,

With foft low tongue ®, and lewly courtefy ;

And fay,—What is’t your honour will command,
Wherein your lady, and your humble wife,

May fhew her duty, and make known her love ?

And then—with kind embracements, tempting kifles,
And with declining head into his bofom,——

Bid him fhed tears, as being over-joy’d

To fee her noble lord reftor’d to health, .«

Who for this feven years hath efteemed him *

No better than a poor and loathfome beggar :

And if the boy have not a woman’s gift,

Jord’s table, on the lady’s toilette.”” But he feems not to have obferved,
that the players here introduced are ffrollers ; and there is no reafon to
fuppofe that our author, Heminge, Burbage, Condell, &c. who were
licenfed by King James, were treated in this manner. Maroxz.
9 With foft low tangue—] So, in King Lear :
é¢ w——— Her voice Was ever [oft, X
¢¢ Gentle and Jow ; an excellent thing in woman.” Mazowe.,
Y Who fer this [ewenyears bath efieemed bim] ¢ That the poet (fays
Mr. Theobald) oefigned, the tinker's fuppofed lunacy fhould be of four~
teen years ftanding at leaft, is evident from two parallel paffages in the
play to that pu pofe.”” He therefore readsw=for tawice feven years. But
in both-thofe paflages the term mentioned is fifteen, not fourteen, years.
The fervants (p. 255.) may well be fuppofed to forget the precife period
ditated to them by their mafter, or, as is the cuftom of fuch perfons,
to aggravate what they have heard. There is therefore, in my opinion,
no need of change, Mavrone. K .
% _ Our author rarcly reckons time with any great corre@nefs. Both
Folfiaff and Orlando forget the true hour of theirappointments, STEEv.
To

(3
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To rain a thower of commanded 'tears,
An onion® will dowell for fuch a fhift ;
. Which in a napkin being clofe convey’d,
(Sha‘ﬂ in defpight enforce a watry eye.
‘See this difpatch’d with all the hafte thou canft;
Anon I’ll give thee more inftru&ions.— [Zxz Servant.
1 know, the boy will well ufurp the grace,
Voice, gait; and action of a gentlewoman :
I long to hear him call the drunkard, hufband ;
And how my men will ftay themfelves from laughter,
“When they do homage to this fimple peafant.
T’ll in to counfel them : haply, my prefence
May well abate the over-merry fpleen,
Which otherwife would grow into extremes. [ Exeunt.

SCENE 1L
A Bedchamber in the Lord’s Houfe3.

Svy is difcovered® in a rich night ian, aith attendants
Jome avith apparel, others with bafon, cwer, and other
appurtenances., Enter Lord, drefi’d like a Servant,

8ly. For God’s fake, a pot of {mall ale®.
I. s”.

% An onion=-] Tt is not unlikely that the onion was an expedient
ufed by the z€tors of interludes. JoRNsoN.

So, in Anthony and Clespatra: ¢ The tears liwe in an onion that fhould
water this [orrow.” STEBVENS.

w 3 A Bedchamber, &cs]. From the otiginal ftage-direion in the
firft folio it appears that 8ly and ‘the other perfons mentioned in the
Indution, were intended to be exhibited here, and during the reprg-
fentation of the comedy, in a balcony above the ftage. The direétion
here is: € Enter aloft the drunkard awith attendants, &c.”” So after-
wards at the end of this fcene—<‘ The Prefenters above fpeak.” See
The Account of our old theatres, Vol. I. ALONE.

4 Sly is difcovered, &c.] Thusin tRe original play: ¢ Enter two
with a table and banquet onit, and two other with S§lie afleepe in a
chaire, richlie apparelled, and the mufick plaieng.”

¢ One. So, ﬁxSn, now go call my lord;
€ And-tell him all things are ready as he will’dit,

¢ Another. Set thou fome wine upon the beord, i
¢ And then Ile go fetchmy lord prefently. g.'aﬁt.

i #¢ Earer
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2§52 TA’M;NG OF THE SHREW.
1. Serw. Will’t pieafe your lordfhip drink a cup of fack ?
.2. Serw. Will’t pleafe your honour tafte of thefe con-
ferves ? ¢ U
3. Serw. What raiment will your honour wear to-day ? /
_Sky. 1 am Chriftophero Sly ; call not me—honour, nor
lordfhip: Ine’er drank fackin my life ; and if you give
me any conferves, give me conferves of beef: Ne’er afk
me what raiment lg’ll wear; for I have no more doublets
than backs, no more flockings than legs, nor no more
fhoes than feet; nay, fometimes, more feet than fhoes, or |
fuch fhoes as my toes look through the overleather.
Lord. Heaven ceafe this idle humour in your honour !
O, that a mighty man, of fuch defcent,
Of fuch pofleffions, and fo high efteem,
Should be infufed with fo foul a fpirit !
8ly. What, would you make me mad ? Am not I Chri-

¢ Enter the Lord and bis men.
¢ Lord. How now, whatiis all things readie? -
¢¢ One, Yea, my lord.
¢ Lord. Then found the mufick, and Ile wake him ftralt,
¢ And fee you do as earft T gave in charge.
€ My lord, my lord, (he fleepes foundly) my lord.
€ She. Tapfter, give's a little fmall ale: heigh ho,
€ Lord, Here’s wine, my lord, the pureft of the grapes
¢ Slie. For which lord ?
¢ Lord. For your honor, my lord.
¢« Siie. Who I, am I a lord *=—What fine apparell have T got !
¢ Lord. More richer far your honour hath to weare,
¢ And if it pleafe you I will fetch them ftrai
¢ Wil. And if your honour pleafe to ride
¢ Ile fetch your luftie fteedes more fwift of pace
% Then winged Pegafusin all his pride,
¢ That ran {o {wiftlie over Perfian plaines. v
“ Tom. And if your honour pleafe to hunt the deere,
¢ Your hounds ftand readie coupled at the doore,
® Who in running will.oretake the row, .
¢ And make the long-breathde tygre broken-winded.” STrevEws.
S = [mall ale,] This beverage is mentioned in the accounts of the
Stationers’ Company, in the year 1558 smm For a ftavde'of finall alp—.”
1 Tuppofe it was what we now call fmall beer, no mention'sf that liquor
being made on the fame books, though ¢ duble bere, and duble duble
aley™ are frequently recorded, STEEVENS.

flopher
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flopher Sly, old Sly’s fon of Burton-heath; by birth a

pedler, by education 2 card-maker, by tranfmutation a

bear-herd, and now by prefent profeffion a tinker? Afk
{ MaTTan Hacket, the fat ale-wife of Wincot ®, if the know

me not : if fhe fay I am not fourteen pence on the {core

for theer ale, fcore me up for the lying’ft knave in Chri~

ftendom. What, I am not beftraught? : Here’s~—

3. Ser. O, this it is that makes your lady mourn.
2. Ser. O, this it is that makes your {ervants droop.

 Lord.Hence comes it that your kindred fhun your houfe,

As beaten hence by your &range lunacy.

O, noble lord, bethink thee of thy birth ;

Call home thy ancient thoughts from banifhment,

And banifh hence thefe abjeé&t lowly dreams :

Look, how thy fervants do attend on thee,

Each in his office ready at thy beck.

Wilt thou have mufick ? hark! Apollo plays,  [Mufick,

And twenty caged nightingales do fing :

Or wilt thon {leep? we’ll have thee to a couch,

Softer and {weeter than the luftful bed

€ e of Burton-beath—=Marian Hacket, the fat ale-avife of Wincot,]
I fufpe@ we fhould read—Barion-beath. Barton and Wocdmancot, or,
as itis vulgarly pronounced, Womcot, are both of them in Glofterfhire,
ncar the refidence of Shakfpeare’s old enemy, Juftice Shallow. Very
probably too, this fat ale-wife might be a real charafter. Srrxvens,

Wilnecotte is a village in Warwickfhire, with which Shakfpeare was
well acquainted, near Stratford. The houfe kept'by our genial hoftefs, -
ftill remains, but is at prefent a mill. The meancft hovel to which

' Shakfpeare has an allufion, interefts curiofity, and acquires an ime

portance : at leaft, it becomes the object of a poetical antiquarian’s in
quiries. T.WarToON.

There is likewife a village in Warwickthire called Burtor Haftings.

Among Sir A. Cockayn’s poems (as Dr. Farmer and Mr. Steevens
‘have obferved) there is an epigram on Sly and his ale, addrefled to Mr.
Clement Fifher of Wincot: MALONE.

7 == I am not beftraught :] Befiraught feems to have been fynony-
mous to diffraught, or diftrafted. See Minfheu’s DicT. 3617 :
¢ Befiralt, a Lat. diftraltus mente. Vi, Mad and Bedlam.” Marone.

There ig mo verb extant from which the participle beffraught can be
formed, In Albion’s England, however by Warner, 1602, and in Lord
Surrey’s Tranflation of the 4th book of Virgil's Zneid, T meet with the
word as [pelt by Shaklpeare. STEEVENS,

¥

On
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On purpofe trimm’d up for Semiramis.
Say?ut;lpt:z{ wilt walk ; }:ve will beftrew the ground :
Or wilt thou ride? thy horfes fhall be trapp’d,
Their harnefs ftudded all with gold and pearl.
Doft thoun love hawking ? thou haft hawks, will foar
Above the morning lark : Or wilt thou hunt ?
Thy hounds fhall make the welkin anfiwer them,
And fetch fhrill echoes from the hollow earth.
r. Ser. Say, thou wilt courfe ; thy greyhounds are as
fwift
As breathed ftags, ay, fleeter than the roe. :
2. Ser. Doft thou love piétures? we will fetch thee
ftraight
Adonis, painted by a running brook ;
And Cytherea all in fedges hid 5
Which feem to move and wanton with her breath,
Even as the waving fedges play with wind.
Lord. We'll thew thee To, as the was a maid ;
And how fhe was beguiled and furpris’d,
As lively painted as the deed was done.
3. Ser. Or Daphne, roaming through a thorny wood ;
Scratching her legs, that one fhall fwear fhe bleeds :
And at that fight fhall fad Apollo weep,
So workmanly the blood and tears are drawn.
Lord. Thou art a lord, and nothing but alord :
Thou haft a lady far more beautiful . ‘
Than any woman in this waining age.
1. Ser. And, till the tears, that fhe hath fhed for thes,
Like envious floods, o’er-ran her lovely face,
She was the faireft creature in the world 3
And yet the is inferior to none.
8ly. AmIalord? and have I {uch a lady ?
Or doI dream? or have I dream’d till now ?
1.do not {leep : I fee, I hear, I fpeak ;
I fmell fweet favours, and I feel foft things i
Upon my life, I am a lord, indeed ;
And not a tinker, nor Chriftophero Sly .~
Well, bring our lady hither to our fight ;
And once again, a pot o’ the {mallett ale.

«n

2. Sers
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2. Ser. Will’t pleafe your mightinefs to wath your hands ?
[Servants prefent an ewer, bafon, and napkin.
O, how we joy to fee your wit reftor’d !
« O,™rhat once more you knew but what you are !
Thefe fifteen years you have been in a dream ;
Or, when you wak’d, fowak’d as if you flept.
8ly. Thefe fifteen years! by my fay, a goodly nap.
But did I never {peak of all that time ?
1. Ser. O, yes, my lord ; but very idle words =
For though you lay here in this goodly chamber,
. Yet would you fay, ye were beaten out of door ;
And rail upon the hoftefs of the houfe ;
And fay, you would prefent her at the leet®,
Becaufe fhe brought ftone-jugs, and no feal’d quarts :—
Soinetimes, you would call out for Cicely Hacket.
S/y. Ay, the woman’s maid of the houfe.
3. Ser. Why, fir, you know no houfe, nor no fach maid ;
Nor no fuch men, as you have reckon’d up,—
As Stephen Sly, and old John Naps of Greece °,
And Peter Turf, and Henry Pimpernell ;

8 - Jzet,] At the Court-leet, or courtsof the manor.  Jounsow.

9 — Fobn Naps of Greece,] A bart of Greece was a Jat bart,
Graijje, Fr. So, in the old ballad of ddam Bell, &c.

¢« Eche of them flew a hart of graece.”

Again, in Jwes's Seles? Papers, at the coronation feaft of Elizabeth of
York, queen of king Henry VII. among other difhes were “ capons o,
High Greece.” o

Perhaps this expreffion was ufed to imply that Fobn Naps (who might

® have been a real charaéer) was a fat man : or as Poins calls the affoci=
ates of Falftaff Trojans, John Naps might be called a Grecian for fuch
another reafon., STEEVENS.

For old Fobn Naps of Greece, readesid JFobn Naps o' the Green.

Bracxsrone,

The addition feems to have been a common one. So, in ourauthor’s
K. Henry IF. P.1i: ¢ Who is next >~=Peter Bullcalf of the Green.”

In the London Chanticleers, a comedy, 1659, a ballad entitled ¢ George
o' the Green™ is mentioned. Again, in our author’s K. Henry IV, P 11
I befeech you, fir, to countenance William Vifor of Woncot, againft
Clement Perkes o’ tde bill.”—The emendation propofed by Sir W.
Blackftone was alfo fuggefted in Theobald’s edition, and adopted by Sit ;
T.Hanmer, MALONE.

And
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And twenty mote fuch names and men as thefe,
‘Which never were, nor no man ever faw.
8ly. Now, Lord be thanked for my good amends !
All. Amen. -

Sly. I thank thee ; thou fhalt not lofe by it.
Enter Page, as a lady, with attendants®.
Page. How fares my noble lord ?
8ly. Marry, I fare well ; for here is cheer enough.
‘Where is my wife ?
Page. Here, noble lord ; What is thy will with her?
Sly. Are you my wife, and will not call me—hufband ? ‘-
My men fhould call me—lord ; I am your good-man.
Page. My hufband and my lord, my lord and hufband ;
I am your wife in all obedience.
Sly. I know it well :—What muft I call her?
Lord. Madam. :
Sly. Alce madam, or Joan madam ?
Lord. Madam, and nothing elfe ; fo lords call ladies.
8ly. Madam wife, they fay, that I have dream’d,
And {lept above fome fifteen year or more.
Page. Ay, and the time feems thirty unto me ;
Being all this time abandon’d from your bed.
Sly. >Tis much;—Servants, leave me and her alone v
Madam, undrefs you, and come now to bed.
Page. Thrice noble lord, let me entreat of you,
To pardon me yet for a night or two ; i
Or, if not {fo, until the fun be fet:
For your phyficians have exprefsly charg’d, o
In peril to incur your former malady, :
That I fhould yet abfent me from your bed :
1 hope, this reafon ftands for my excufe.
s}]’. Ay, it ftands fo, that I may hardly tarry fo long.
But I would be loth to fall into my dreams again; I will
therefore tarry, in defpight of the flefh and the blood.

T Enter Page, &c] Here, as in the preceding part of this Ine

duttion, Shakfpeare has purfued the track marked out by the auther of

" the old Taming of a Shrew ; always, however, improving greatly on his
oﬁ‘iml. MALONE, %

Enter
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Enter a Servant.

Ser. Yaur honour’s players, hearing your amendment,
Are come to play a pleafant comedy,
For {o your d%é‘tors hold it very meet ;
Seeing too much fadnefs hath congeal’d your blood,
And melancholy is the nurfe of frenzy, :
Therefore, they thought it geod you hear a play,
And frame your mind to mirth and merriment,
Which bars a thoufand harms, and lengthens life.
. 8ly. Marry, I will; let them play 1t: Is not a com-
~monty.* a Chriftmas gambol, or a tumbling trick ?
Page. No; my good lord ; it is more pleafing ftuff,
S/y. What, houshold ftuff ?
Page. Itis a kind of hiftory.
Sly. Well, we’llfee’t: Come, madam wife, fit by my
fide, and let the world flip ; we fhall ne’er be younger.
{They fit down.

ACT LS GRRE L

Padua. 4 public Place.

Enter Lucenrio and Tran1O.

Luc. Tranio, fince—for the great defire I had
To fee fair Padua, nurfery of artsy—
I 2m arriv’d for fruitfyl Lombardy 3,
The pleafant garden of great Italy ;
And, by my father’slove and leave, am arm’d
With his good will, and thy good company,
My trufty fervant, well approv’d in all ;
Here let us breathe, and happily inftitute
A courfe of learning, and ingenious ftudies 4,
’ Pifa,
2 Is not a commonty— ] Cammm}y for comedy: STEEVENS.
3 = for fruitful Lombardy,] Padua i§ a city of Lombardy. STexv.
4 — inicniousﬁudies.] I rather think it was written ingenuons ftu-
dies, but of this and a thoufand fuch ebfervations there is litdle certainty.
; . Jounson.
Vor, IIL H) In
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Pifa, renowned for grave citizens,

Gave me my being, and my father firft,

A merchant of great traffick through the world,

Vincentio, come of the Bentivolii 5.

Vincentio’s fon ¢, brought up in Florence,

It fhall become, toferve all hopes conceiv’d?,

To deck his fortune with his virtuous deeds 2

And therefore, Tranio, for the time I ftudy,

Virtue, and that part of philofophy

Will I apply®, that treats of happinefs

By virtue ’{pecially to be atchiev’d. 3

Tell me thy mind : for I have Pifa left, : ~

And am to Padua come ; as he that leaves

A thallow plafh, to plunge him in the deep,

And with {atiety feeks to quench his thirft.
Tra. Mi perdonate®, gentle mafter mine,

I am in all affeCted as yourfelf;

In Cole’s Ditionary, 1677, it is remarked—¢¢ ingenuous and ingeni-
ews are often confounded.™ Thus in Zke Bird in a Cage, by Shirley,
1633=—¢¢ deal ingenioufly, fweet lady.” Rerp.

5 Vincentio, come of the Bentimolii.] The old copy reads—Vincen-
tio’sm=, The emendation was made by Sir T, Hanmez, I am not fure
that it is right.  Our author might have written

Vincentio’s for, come of the Bentivolii.

If that be the true reading, this line fhould be connefted with the
following, «nd a colon placed after ewor/d in the preceding line ; as isthe
cale in the original copy, which adds fome fupport to the emendation
now propofed :

Vincentio's for, come of the Bentivolii,
Vincentio’s fon, brought up in Florence,
It fhall become, &c. MaAvronE.

© Vincentio's fon &c.] Pincentio's is here ufed as a rifyllable.
Mr. Pope, I {uppofe, not perceiving this, unneceffarily r Vincentio

bis fon, which has been too hattily adopted by the fubfequent editors.
Marone,

7 ==to ferve all bopes conceiv’d,] To fulfill the expe@ations of his
fne;xds. MAroNE.

Virtue, and that part of philofopby &c.] Sir Thomas Hanmer, and
after him Dr. Warbarton, read—zs ‘grtue;] but formerly ply and :vpp{y
were indifferently ufed, as to ply or apply his fudies. Jounson.

9 Mi perdonate,] Old Copy—>Me pardenato,, The emendation was
fuggefted by Mr, Steevens. MaLoNE. W
© Glad
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Glad that you thus continue your refolve,
To fuck the fiveets of fweet philofophy.
Only, good mafter, while we do admare
This virtue, and this moral difcipline,
Let’s be no ftoicks, nor no ftocks, I pray;
Or {o devote to Ariftotle’s checks*,
As Ovid be an outcaft quite abjur’d :
Talk logick * with acquaintance that you have,
And practice rhetorick in your common talk ;
Mufick and poefy ufe, to quicken you ;
The mathematicks, and the metaphyficks,
“Fall ¥ them, as you find your ftomach ferves you:
No profit grows, where is no pleafure ta’en ;=
In brief, fir, ftudy what you moft affect.
Luc. Gramercies, Tranio, well doft thou advife.
If, Biondello, thou wert come afthore,
We could at once put us in readinefs ;
And take a lodging, fit to entertain
Such friends as time in Padua fhall beget.
But ftay a while: What company is this ?
Tra. Mafter, fome thow, to welcome us to town.

Enter Barrista, CaTHARINA, Branca, Gremio,
and HorTeNs10. LuceENT104nd TRANYO fand afide.

Bap. Gentlemen, imp6rtune me no farther,
For how { firmly am refolv’d you know ;-
That is,~not to beftow my youngeft daughter,
Before I have a hufband for the elder:
If%ither of you both love Catharina,
Becaufe I know you well, and love you well,
Leave fhall you have to court her at your pleafure.

Y e Ariftotle's checksy] arey I fuppofe, the har(h rules of Ariftotle.
i STEEVENS.

Such as tend to check and reftrain the indulgence of the paffions.
" MAvroxE.
Tranio is here defcanting on academical learnings and mentions by
name fix of the feven liberal fciences. I fufpeét this to be a mif-print,
made by fome copyift cw?nmpoﬁtor, for ethicks. The fenfe confirms it.

BracxsTonz.
* Talk logick—] Old Copy=eDBalkmm. Correfed by Mth./I Rowe.
ALONE.

. Sa Gre.,
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Gre. 'To cart her rather : She's too rough for me
There, there, Hortenfio, will you any wife ?
Cath. 1 pray you, fir, [z Bar.] is it your will
To make a ftale of me amongft thefe mates ?
Hor. Mates, maid ! how mean you that ? no mates {or
ou,
Unlefs yoz were of gentler, milder mould.
Cath. I’faith, fir, you fhall never need to fear;
T wis, it is not half way to her heart :
But, if it were, doubt not, her care fhould be ‘ .
To comb your noddle with a three-legg’d ftool, . ~~
And paint your face, and ufe you like a fool. y
Hor. From all fuch devils, good Lord, deliver us!
Gre. And me too, good Lord !
Zra. Hufh, mafter! here is fome gocd paftime toward ;
That wench is ftark mad, or wonderful froward,
Luc. But in the other’s filence do I fee
Maid’s mild behaviour and fobriety.
Peace, Tranio.
Tra. Well faid; mafter ; mam ! and gaze your fill.
Bap. Gentlemen, that I may {foon make good
‘What I have faid,—Bianca, get you in:
And let it not difpleafe thee, good Bianca;
For I will love thee ne’er the lefs, my girl.
Cath. A pretty peat?! ’tis beft
Put finger in the eye,—an fhe knew why. ¢
Bian. Sifter, content you in my difcontent,—
Sir, to your pleafure humbly I fubfcribe : _ »
My books and inftruments fhall be my company 3
On them to look, and pra&ife by myfelf. i
Luc. Hark, Tranio! thou may’ft hear Minerva I['peak.
£ Sk Y

s - . afide.
Hor. Signior Baptifta, will you be fo firange ? ?

% A pretty peat!] Prat or pet is a word of endearment from perity
little, asif it meant=—pretty little thing. c{ou NSON.

This word is, I believe, of Scotch extrattion. I find it in one of the
proverbs of that country, where it fignifies ing. ¢ He has faolt of
a wife, that marries mam’s pes,” i. e. He ld% great want of a wife
who marries one that is her mother’s darling. STEEVENS.

8 w=fo flrange ] Thatis, fo 0dd, fo different from others in your
conduét.  Jonnsow.

3 ors
s Sorry
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Sorry am I, that our good will effeéts
Bianca’s grief.
Gre. Why, will you mew her up,
Simnior Baptifta, for this fiend of hell,
And make her bear the penance of her tongue ?
Bap. Gentlemen, content ye ; I am refolv’d :—
Go in, Bianca. [Exit Bianca.
And for I know, fhe taketh moft delight o
In mufick, inftruments, and poetry,
Schoolmafters will I keep évitﬁion my houfe,
- Fit tg inftru& her youth.—If you, Hortenfio,«—
“Or Algrior Gremio, you,—know any fuch,
Prefer them hither ; for to cunning men *
I will be very kind, and4iberal
To mine own children in good bringing-up ;
And fo farewel. Catharina, you may ftay;
ior I have more to commune with Bianca. [ Exit.
Cath. Why, and, I truft, I may go too, May I not ?
What, fhall I be appointed hours ; as though, belike,
I knew not what to take, and what to leave ? Ha! [Exir.
Gre. Youmay go to the devil’s dam ; your gifts ? are fo
good, here is none will hold you. Their love is not fo
great®, Hortenfio, but we may blow our nails together,
znd faft it fairly out ; our cake’s dough on both fides.
Farewel :—Yet, for the love I bear my {weet Bianca, if I
can by, any means light on a fit man, to teach her that
wherein the delights, I will with him to her father?.
Hor. So will 1, fignior Gremio: But a word, I pray.

4 = ta cunning men] Cunning had not yet loft its original fignifica=
tion of knowing, learned, as may be obferved in the tranflation of ‘the
Bible. Jomnson. :

5 = yourgifts—] Gifts for endowments, MaroNE.

6 Their lowe is not fo ] Perhapg we fhould read—20ur love.
In the oldimanner of writihg yr ftood for either their or your. The
editor of the third folio and fome modern editors, with, I think, lefs pro-
bability, read cur. "If their love be right, it muft mean—=the good will
of Baptifta and Bianca towards us. MaAvroNE.

7 I aill with bim to ber fatber.] i. e. 1 will recommend him. So,
in Much ade aboutsothing : g et VI

& To wwifb him wreftle with affe@ion, Rrrp.

S B Though
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Though the nature of our quarrel yet never brook’d parle,
know now, upon advice, it toucheth us both,==that we
may yet again have accefs to our fair miftrefs, and be
happy rivals in Bianca’s love,—to labour and effede ene
thing ’{pecially.

Gre. What’s that, I pray? i

Hor. Marry fir, to get a hufbard for her fifter.

Gre. A hufband ! a devil.

Hor. I {ay, a hutband.

Gre. 1 {ay, a devil: Think’ft thou, Hortenfio, though
her father be. very rich, any man is fo very 3 fool to be_:
married to hell ¢ e '

Hor. Tufh, Gremio! though it pafs your patience, and
mine, to endure her loud alardins, why, man, there be
good fellows in the world, an a man could light on them,
would take her with all faults, and money enough.

Gre. 1 cannot tell : but I had as lief take her dowry
with this condition,—to be whipp’d at the high crofs
every morning.

Hor. *Faith, as you fay, there’s fmall choice in rotten
apples. But, come; fince this bar in law makes us
friends, it fhall be fo far forth friendly maintain’d,—till
by helping Baptifta’s eldeft daughter to a hufband, we fet
his youngeft free for a hufband, and then have to't afrefli.
—Sweet Bianta !—Happy man be his dole ®! He that
runs fafteft, gets the ring. How fay you, fignior Gyemio ?

Gre. Y am agreed : and ’would I had given him the beft
horfe in Padua to begin his wooing, that would thorough-
ly woo her, wed her, and bed her, and rid the houfe of*
her. Come on. [Exeunt GrE, and Hor.

Tra. [advancing.] I pray, fir, tell me,—1Is it pofiible
That love fhould of a fudden take ‘i‘_}gch hold? = -:

8 — Happy man be bis dole!] A proverbial expreflion. It is ufed in
Damon and Pithias, 1582, Dole is any thing dealt out- or diftributed,
though its original meaning ‘was the provifion given away at the doors
of great men’s houfes, STeEvens. !

In Cupid’s Revenge, by B. and Fletcher, we meet with a fimilar ex-
.gnﬁion, which may ferve to explain that before usz ¢¢ Then bappy man

e his fortune!” i.¢. May his fortune be that of a happy man ! Mazons.

Luc.
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Luc. O, Tranio, till I found it to be true,
Y never thought it poffible, or likely ;
ButJfee ! while idly I ftood looking on,
T found the effect of love in idlenefs :
And now in plainnefs do confefs to thee,=
That art to me as fecret, and as dear,
As Anna to the queen of Carthage was;—
Tranio, I burn, I _pine, I perith, Tranio,
If I atchieve not this young modeft girl :
.Counfel me, Tranio, for I know thou canft;
}’rﬁiﬁrm}rranio, for I know thou wilt.

Pra. Mafter, it is no time to chide you now 3
Affeétion is not rated ° fipm the heart :

If love have touch’d you, nought remains but {0,~=

Redime te captum quam queas minimo *.

Luc. Gramercies, lad ; go forward : this contents ;

The reft will comfort, for thy counfel’s found.

Zra. Mafter, you look’d fo longly on the maid,

Perhaps you mark’d not what’s the pithof al,
Luc, O yes, 1 {aw fweet beauty in her face,
Such as the daughter of Agenor * had,

That made great Jove to humble him to her hand,
When with his knees he kifs’d the Cretan ftrand.

Z7ra. Saw you no more ? mark’d younot, how her fifter

Began to{cold ; and raife up fuch a ftorm,
That thortal ears might hardly endure the din ?
Luc. Tranio, I faw her coral lips to move,
*And with her breath fhe did perfume the air;
Sacred, and fweet, was all I {aw in her.

9 — js nor rated—] is not driven out by chiding. Maroxz.

* Redime te_captum guam: gueas minimo.] Our author had this line
from Liily, which I mention, that it may not be brought as an argue

ment of his learning. JomNsown.

Dr. Farmer’s pamphiet affords an additional proof that this line was
taken from Lilly, and not from Terence; becaufe it is quoted, as i
appears in the grammarian. and not as it appears in the poer. It may
be added, that caprus eff, babet, is not in the fame play which furnithed

the quotation. - STEEVENS.

2w daughter qf“gmar— Europa, for whefe fake Jupiter trans-

formed himielf into a bulls STEEVENS.

S 4

Tra.
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Tra. Nay, then, ’tis time to tir him from his trance.
I pray, awake, fir; If you love the maid,
Bend thoughts and wits to atchieve her. 'Thus it ftands’:
Her elder fifter is {o curft and fhrewd,
That, till the father rid his hands of her,
Matfter, your love muft live a maid at home 3
And therefore has he clofely mew’d her up,
Becaufe fhe fhall not be annoy’d * with fuuors.
Luc. Ah, Tranio, what a cruel father’s he !

But art thou not advis’d, he took fome care i
To get her cunning fchoolmatters to mﬁru& herd =\ _ .=
Tra. Ay, marry, am I, fir ; and now *dis plotted.

Luc. 1 have it, Tranio. “

Zra. Mafter, for my hand,

Both our inventions meet and jump in one,
Luc. Tell me thine firft.
Tra. You will be fchool-mafter,
And undertake the teaching of the maid :
That’s your device.

Luc. Itis: May it be done ?

Tra. Not poffible ; For who fhall bear your part,
And be in Padua here Vincentio’s {fon ?

Keep houfe, and ply his book ; welcome his fnends i
Vifit his countrymen, and banquet them ?

Luc. Bafta® ; content thee ; for I have it full.
We have not yet been feen in any houfe ; «
Nor can we be diftinguifh’d by our faces,

For man, or mafter: then it follows thus ;— .
Thou fhalt be mafter, Tranio, in my ftead,

Keep houfe, andport S, and fervants, as I fhould

I will fome other be ; fome Florentine, ;

Some Neapolitan, or meaner man of Pifa.—

>Tis hatch’d, and fhall be {o :—T'ranio, at once

Uncafe thee ; take my colour’d hat and cloak :

‘When Biondello comes, he waits on thee;

3 — jbe fhall not be annoy’d—] Old Copy——fhe w;ll not. Correéted
by Mr, Rowe. Mavrone.,

& Bafla;] i. e, ’tis enough y Italian and Spamﬂl. STTEVENS.

§ = porty | Pors, is figure, fhow, appearance, JoHNSON. B

g ut
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But I will charm him firft to keep his tongue.

Zra. So had you need. [They exchange habits,
Ig byief, fir, fith it your pleafure is,
And I am ty’d to be obedient ;
(For fo your father charg’d me at our parting ;
Be ferviceable to my fon, quoth he,
Although, I think, ’twas in another fenfe,)
I am content to be Lucentio,
Becaufe {o well I love Lucentio.

Luc. Tranio, be {o, becanfe Lucentio loves: « %
And.Jes me be a flave, to atchieve that maid
Whofe fuddén fight hath thrall’d my wounded eye.

EnterBIONDELLO.

Here comes the rogue.~Sirrah, where have you been ?
Bion.Where have I been ? Nay, how now, where are you?

Mafter, has my fellow Tranio ftol’n your cloaths ?

Or you ftol’n his ? or both? pray, what’s the news ?
Luc. Sirrah, come hither; ’tis no time to jeft,

And therefore frame your manners to the time.

Your fellow Tranio here, tofave my life,

Puts my apparel and my countenance on,

And I for my efcape have put on his;

For in a quarrel, fince I came afhore,

I kill’d a man, and fear I was defcry’d ©:

Waitsyou on him,- I charge you, as becomes,

While I make way from hence to fave my life :

« You underftand me ?

Bion. Ay, fir, ne’er a whit.
Lue, And not a jot of Tranio in your mouth ;

Tranio is chang’d into Lucentio.
Bion. The better for him ; *Wenld, I were {o too!
Tra. Sof_would 17, ’faith, boy, to have the next wifh:

after y—— y

6 —and fear I was defery’d :] ive. I fear I was obferv’d in the a&
of killing fhim. The editor of the third folio reads—I am defcry’d;
which has becn.adopted by the modern editors,. MaLoNE.

7 8o would I,=] The old copy hasecox/d, Correéted by Mr.

Rowe, MaLoNE. -
. That
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That Lucentio indeed had Baptifta’s youngeft daughter.
Bat, firrah,—not for my fake, but your mafter’s,—I
advife o &
You ufe your manners difcreetly in all kind of companies :
When I am alone, why, then I z2m Tranio ;
But in all places elfe, your mafter ® Lucentio,
Luc. Tranio, let’s go i—
One thing more refts, that thyfelf execute ;=
"To make one among thefe wooers : If thou afk me why ,—
Sufficetli; my reafons are both good and weighty®. .
FExeunt?<
1. Ser. My lord, you nod ; you do not mind the play.
‘Sly. Yes, by faint dnne, do I« A good matter, Jurely 3
Comes there any more of it ?
Page. My lord, *tis but begun.

Sly. *Tis a wery excellent piece of awork, madam lady ;
Would, ’twere done !

SCENE IL
The fame. Before Hartenfio’s Houfz,

Enger PETRUCHI10 and GruMmio.

Pet. Verona, for a while I take my leave,
To fee my friends in Padua ; but, of all,
My beft beloved and approved {riend,
Hortenfio; and, I trow, this is his houfe ;=
Here, firrah Grumio; knock, I fay.

% w— your mafter—] Old Copy—you mafter. Correced by the editor
of the fecond folio. MavronEk. 3

9 = good and 'wn'gbr_y.} The divifion for the fecond a& of this play
is neither marked in the folio nor quarto editions. Shakfpeare {zems
t0 have meant the firft a&t to conclude here, ‘where the fpeeches.of the
Tinker are introduced ; though they have been hitherto thrown to the
end of the firft at; according to a modern and arbitrary regulation,

STEEVENS.

¥ Exeunt.] Herein the old copy we have~= The Prefenters abovs
fpeaks.”—meaning Sly, &c. who were placed in a balcony .4ifed at the
back of the ftage. After the words—'¢ Would it were done,” the mar-
ginal direQion is—They fit and marke MALONE.

Gru.
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Gru. Knock, fir! whom fhould I knock ? is there any
-man has rebus’d your worfhip * ?
Pet. Villain, Ifay, knock me here foundly.
&ra. Knock you here?, fir? why, fir, whatam I, fir,
That I fhould knock you here, fir?
Pet. Villain, I fay, knock me at this gate,
And rap me well, or I’ll knock your knave’s pate.
Gru. My mafter is grown quarrelfome :—1I fhould knock
you firft, ;
And then I know after who comes by the worft.
Pet. Will it not be ?
*Faith, firrah, an you’ll not knock, I’Il wring it;
I’11 try how you can fo/, fa, <l ﬁné it.
" *[H awrings Grumio by the ears.
Gru. Help, mafters#, help! my mafter is mad.
Pet. Now knock when I bid you: firrah! villain!

Enter HorTENSIO.

Hor. How now ? what’s the matter ?—My old friend
Grumio! and my good friend Petruchio !=—How do you
all at Verona?

Pet. Signior Hortenfio, come you to part the fray ?

Con tutto il core bene trovato, may I fay.
* Hor. Alla noftra cafa bene wenuto,
Molto honorato fignor mio Petruchio.
Rife, ‘Grumio, rife ; we will compound this quarrel.

A

2 bas rebus’d your eworfbip #] What is the meaning of rebus’d §

oor is it a falfe print for abus’d ¥ TyrRwWHITT.

3 Knock you berey=] Grumio’s pretenfions to wit have a firong re
fembance to thofe of Dromio in the Comedy of Errors; and this cir-
cumftance makes it the more probablethat thefe two plays were written
at no great diftance of time from each other. Marone.

4 Help, mafters—] The old copy readse=here ; and in feveral other
places in this play miftrefs, inftead of maflers. Correéted by Mr. Theo-
bald. In the Mfs. of our author’s age /4. was the common abbreviation
of Mafler and Miflrefs. Hence the miftake. See the Merchant of
Venice, A& V. 1600, and 1623 :

% What ho, M., [Mafte:] Lorenzo, and M. [ Miftrels] Lorenzo.™

» MavoxE.
Gru.
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Gru. Nay, ’tis no matter, what he ’leges in Latin .o
If this be not a lawful caufe for me to leave his fervice,—
Look you, fir,—~he bid me knock him, and rap him
foundly, fir: Well, was it fit for a {ervant to ufe hie ma-
fter fo'; heing, perhaps, (for aught I fee) two and thirty,
—a pip out®?

Whom, would to God, Ihad well knock’d at firft,
Then had not Grumio come by the worf.

Pet. Afenfelefs villain !—Good Hertenfio,
T bade the rafcal knock upon your gate,
And could not get him for my heart to do it.

Gru. Knock at the gate ?-—O heavens '—
Spake you not thefe word$ g!~in,—Sirrab, knock me here,
Rap me here, knock me well, ank inick me foundly ®
And come you now with—knocking at the gate ?

Pet. Sirrah, be gene, or talk not, I advife you.

Hor. Petruchio, patience; I am Grumio’s pledge :
Why, this is a heavy chance ’twixt him and you ;

Your ancient, trufty, pleafant fervant Grumio.
And tell me now, fweet friend,—what happy gale
Blows you to Padua here, from old Verona ?

Pet. Suchwind as fcatters young men through the world,
To feek their fortunes farther than at home,
Where {mall experience grows. But, in a few?,
Signior Hortenfio, thus it ftands with me :—
Antonio, my father, is deceas’d ;

And I have thruft myfelfinto this maze,

-

5 — awbat be “leges in Latin.] i. e. I fuppofe, what he allege: ine
Latin. STEEVENS.

I cannot help fufpecting that we fhould read—‘¢ Nay, ’tis no matter
what be /eges in Latin, if this be not a lawful caufe for me to leave his
fervice. Look you, fir.”—That is, ‘Tis no matter what is law, if this
be not a lawful caufe, &c. TYRWHITT.

6 — a pip out ?] The old copy has—pespe. Correéted by Mr. Pope.

MaLonE.

7 Butin a few,] In a few, means the fame as infbort, in few words.

' Jonnson.

So, in K. Henry IV. Part 11 :
1n few j=mhis death, whofe fpirit lent a fijewm,” STEEVENS.

Haply

"
-
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Haply to wive, and thrive, as beftI may :

Crowns in my purfe I have, and goods at home,
Apd fo am come abroad to fee the world.

Hbr. Petruchio, fhall I then come roundly to thee,
And with thee to a fhrewd ill-favour’d wife ?
Thou’dft thank me¢ but a little for my. counfel :

And yet I’ll promife thee fhe fhall be rich,
And very rich :—but thou’rt too much my friend,
And I’ll not wifh thee to her.

Pet. Signior Hortenfio, ’twixt fuch friends as we,
Few. words fuffice : and, therefore, if thou know
One rich enough to be Petruchio’s wife,

(As wealth is burthgn of #™Wooing dance ®,)
Be {he as foul as was Florentius’ love 9,

As

8 (As awealth is burthen of my wooing dance)] The burthen of a dance
is an expreffion which I have never heard; the burthen of bis wwoving
Jong had been more proper. JoRNSON.

9 Ee{lze as foul as was Florentius' lowe,] I fuppofe this alludes to the
frory of a Florentine, which is met with in an old book, called, 4
‘Tboa[and Notable Things, and perhaps in other Colle@ions. ¢ He was
ravifhed over-might with the luftre of jewels, and was mad till the mar-
riage was folemnized ; but next morning, viewing his lady before fhe was
fo gorgeoufly teim’d up,~—fhe was fuch a leane, yellow, rivell'd, de«
form'd creature, that he never lived with her afterwards,” FarmER.

The allufion is to a ftory told by Gower in the firft book De Confeffione
Amaivise Florent is the name of a knight who had bound himfeif to
marry a deformed hag, provided fhe taught him the folution of a riddle
on which his life depended. The following is the delcription of her :

¢¢ Florent his wofull heed up lifte,
¢« And faw this vecke, where that the fit,
¢¢ Which was the lotheft wighte
¢ That ever man cafte on his eye 5
¢ Hir nofe baas, hir browes hie,
€ Hir eyes fmall, and depe fette,
¢ Hir cheekes ben with teres wette,
¢ And rivelyn as an empty fkyn,
¢ Hapgyng downe unto the chyn;
¢ Hir lippes thronken ben for age,
¢ There was no grace in hir vifage,
< Hir front was narowe, hir lockes hore,
¢¢ She lokethfoorth as doth a mores -

-
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As old as Sibyl, and as curft and fhrewd
As Socrates’ Xantippe, or 2 worfe,

She moves me not, or not removes, atleaft,

Affeétion’s edge in me ; were fhe as rough *

As are the {welling Adriatick feas:

I come to wive it wealthily in Padua;

If wealthily, then happily in Padua. v :
Gru. Nay, look you, fir, he tells you flatly what his

mind is: Why, give him gold enough, and marry him to

a puppet, or an aglet-baby *; or an old trot with ne’er a

tooth in her head, though fhe have as many difeafes as

“ two and fifty horfes * ¢ why, nothing comes amifs, {o mo-
ney comes withal. )

Hor. Petruchio, fince we have kept thus farin,
I will continue that I broach’d in jeit.
I can, Petruchio, help thee to a wife
With weajth enough, and yourg, and beauteous 3
Brought up, as beft becomes a gentlewoman :

¢ Hir neck isfhorte, hir fhulders courbe,
¢« That might a mans lufte diftourbe :

¢ Hir bodie great, and no thyng {mall,
¢ And fhortly to defcrive hir all,

€ She hath no lith without a lacke,

4 But like unto the woll facke: &c.'—

€ Though the be the foulefie of all, &c.”

This ftory might have been borrowed by Gower from an clder uarra«
tive in the Gefla Romanorum. See the Introduory Difcourfe to the
Canterbury Tales of Chaucer, latt edit. Vol. IV. p. 153. STEEvENS,

I — avere fbe as rougbg The old copy reads—were fhe is as roughe
Corrected by the editor of the fecond folioo MArLoNE.

% — an aglet-baby ;] was a {mall image or head cut on the tag of a
point, or lace. That fuch figures were fometimes appended to them,
Dr. Warburton has proved by a paffage in Mezeray, the French Hifto-
rian :— portant meme fus les aiguilieres [points] des petites feres de
mort.” MALoNE.

3 — as many difeafes as two and fifty borfes:] T fufpe€k this pafiage
to be corrupt, though I know not how to reify itw—The fifiy difeajes
¢f @ borfe feem to have been proverbial, So, in the To;ﬁﬂu’n Tragedy,
1608 : ¢¢ O ftumblingjade ! the fpavin o’ertake thee! the fifry difeafes
ftop thee ! Mavronx, :

Her
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Her dnly fault (and that is—faults enough*,)
¥s,~that fhe is mntolerable curft,
And fhrewd 3, and froward ; fo heyond all meafure,
That, were my ftate far worfer than it is,
I would not wed her for a mine of gold.

Pet. Hortenfio, peace 3 thou know’ft not gold’s effet i~

Tell me her father’s name, and ’tis enough ;
For I will board her, though fhe chide as loud
As thunder, when the clouds in autumn crack.

Hor. Her father is Baptifta Minola,

. An affable and courteous gentleman :
Her name is, Catharina Minola,
Renown’d in Padua for her fpelding tongue.

Pet. 1 know her fathes® though I know not her;
"And he knew my deceafed father well :—

I will not fleep, Hortenfio, till I fee her;
And therefore let me be thus bold with you,
'To give you over at this firft encounter,
Unlefs you will accompany me thither.

Gru. I pray you, fir, let him go while the hamour lafts,
O’ my word, an fhe knew him as well as I do, the would
think fcolding would do little good upon him: She may,
perhaps, call him half a {core knaves, or fo: why, that’s
nothing ; an he begin once, he’ll rail in his rope-tricks®.

Pl

4 = and that is—favlts emough,] And that one is itfelf a hoft of
faults. The editor of the fecond folio, who has been capicd by all the
fubfequent editors, unneceflarily reads—and that is fau/t enough.

MavroNe.

5 — fhrew'd,] here means, having the qualities of a fbreww. The
adjedtive is now ufed only in the fenfe of acute, intelligent. MALONE,

6 = be’ll rail in bis ropc-tricks.} Sir T. Hanmer reads——in his rbe-
torick. But the old copy is certainly right. Ropery or rope-tricks ori=
ginally fignified abufive language, without any determinate idea ; fuch
language as parrots are tanght to fpeak. So, in Hudibras :

« Could tell what fubt’left parrots mean,
¢ That fpeak, and think contrary clean ;
¢ 'What member tis of whom they talk,
¢ When they cty rope, and walk, knave, walk.”  ~

The following paffage in Wilfon’s Art of Rbetorigue, 1553, fhews
that this was the meaning of the term s ¢ Another good felfow in the

countrey,
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P21 tell you what, fir,—an fhe fand him but a littfe, he
will throw a figure in her face, and fo disfigute her with
it, that fhe thall have no more eyes to fee withal tham a
cat’: You know him not, fir. A

Hor. Tarry, Petruchio, I muft go with thees

For in Baptifta’s keep ® my treafure is :
He hath the jewel of my life in h(ﬂd, ;
His youngeft daughter, beautiful Bianca ;
And her withholds from me, and other more ®

countrey, being an officer and maiour of a toune, and defirous to fpeak
like a finc learned man, having juft occafion ta rebuke a runnegate fel-
low, faid after this wife in a great heate: Thou yngram and vacation
knave, if I take thee any mort . ' “*a the circumeifion of my dampna-
cion, I will fo corrupte thee that all vacad.” -~ " uaves fhall take ill fample
by thee.” This the author in the margin calls—¢¢ ropecripe chidings
So, in May-day, a comedy by Chapman, 1611:

« Lord ! how you role in your rope-ripe termsi MavronE.

In Romeo and Fuliet, Shakfpeave ufes ropery for rogubry, and there<
fore certainly wrote rope-trickss  Rope-t¥itks Wwe may fuppofe to mean
tricks of which the contriver would deferve therope. STEEVENS:

" w—that \{bt fball bave no more tyes to fee withal than a cat:] The
humour of this paflage I do not underftand. This gnimal is remark-
able for the keennefs of its fight. Probably the poet meant to have
faid——a cat in a bottle.  Of this diverfion fee an account in Much ads

_about nothing, A& I. [Vol. 1. p.217.] to the note or. which the fol-
lowing paflages may be added from a poem called Cornu-copie, or Pafe
quil's Night-cap, or an Antidote for the Head-acke, 1623, ps 481

¢ Fairer than any ftake in Greys-inne field, &c.

¢¢ Guarded with gunners, bill-men, and a rout

¢ Of bow-men bold, which at a cat do fhoor.™
Again, ibid :

¢¢ Nor on the top acat-a-mount was fram’d, ™

€ Or {fome wilde beaft that ne’er before was tam'd

¢ Made at the charges of fome archer ftout,

¢¢ To have his name canoniz’d in-the clout.”

Thefe inftances ferve to fhew that it was cuffomary to fhoot at facti.
tious as well as real cats. STEEVENS. st o :

It may mean, that he fhall fwell up her eyes with blows, till fh= fhall
feem t6 peep with a contradled pupil, like a catin the light. Jounson.

8 — in Baptifia’s keep~—7] Keep is cuftody. The ftrongeft part of an
ancient caftle was called the keep. STEEVENS.

9 — and other more] And, which appears to have been accidentelly
omitted in the old copy, was fupplied by Dr. Thislby; who likewife re-
formed the metre of this paflage, Mavone,

Suitors
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Suitor$ to her, and rivals in my love : '

Suppofing it a thing impofiible,

(Fgft:hofe defe@s [ hav’gfobefore rehears’d,)

T'hat gver Catharina will be woo’d,

Therefore this order hath Baptifta ta’en ;—=

That none fthall have accefs unto Bianca,

Till Catharine the carft have got a hufband.
Gru. Catharine the curft!

A title for a maid, of all titles the worft.
Hor. Now fhall my friend Petruchio do me grace ;

-And offer me, difguis’d in fober robes,

‘To old Baptifta as a {fchool-mafter

Well feen 1n mufick Wimca 4

gﬁn fo I may by thi¥™a¥ice, at leaft,

Have leave and leifure to make love to her,

And, unfufpe@ed, court her by herfelf.

Enter GREMI0; awith bim LuceNTio difpuis’d, awith
books under bhis arm.

Gru. Here’s no knavery! See; to beguile the old
folks, how the young folks lay their heads together !
Mafter, mafter, look about you: Who goes there ? ha.

Hor. Peace, Grumio; ’tis the rival of my love :=—Pe-
truchio, ftand by a while.

Gru.+A proper ftripling, and anamorous ! [They retire.

Gre. O, very well ; I have perus’d the note.

Hark y&u, fir ; I’ll have them very fairly hound :
All books of love, fee that at any hand * ;

And fee you read no other leftures to her:

You underftand me :—Over and befides

Signior Bapyifta’s liberality,

I’ll mend it with a largefs :—Take your papers too,
And let me have them very well perfum’d ; -

For fhe is fweeter than perfume itfelf,

1 Wil feen in mufick,] Seen is werfed, pra&ifed. So, in Spenfer’s
Faery Queeny b, iv. c.ii:
¢ Well feene in every fcience that mote bee,” STEEVENS,
% —atany band;] i.es at all events. STEEYENS,

.

Vou. III. T, Te
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To whom they go to. What will you read to her
Luc. Whate’er I read to her, P’ll plead for you,
As for my patron, (ftand you fo affur’d,) J
As firmly as yourfelf were ftill in place : o
Yea, and (perhaps) with more fuccefsful words
Than you, unlefs you were a fcholar, fir.
Gre. O this learning ! what a thing it is!
Gru. O this woodcock 3! what an afs it is !
Pet. Peace, firrah.
Hor. Grumio, mum !—God fave you, fignior Gremio!
Gre. And you are well met, fignior Hortenfio. .
Trow you, whither 3 y
T am going ?—To Baptina . *nola.
1 promis’d to enquire carefully aiudf
A {choolmafter for the fair Bianca:
And, by good fortune, I have lighted well
On this young man; for learning, and behaviour,
Fit for her turn ; well read in poetry,
And other books,—good ones, I warrant you.
Hor. >Tis well : and I have met a gentleman,
Hath promis’d me to help me # to another,
A fine mufician to inftruét our miftrefs ;
So fhall I no whit be behind in duty
‘To fair Bianca, fo belov’d of me.
Gre. Belov’d of me,—and that my deeds fhall prove.
Gru. And that his bags thall prove. . Lafide,
Hor. Gremio, ’tis now no time to vent our love :
Liften to me, and, if you {peak me fair,
1’11 tell you news indifferent good for either. -
Here is a gentleman, whom by chance I met,
Upon agreement from us to his liking, '
Will undertake to woo curft Catharine ;
Yea, and to marry her, if her dowry pleafe.
Gre. So faid, fo done, is well :—
Hortenfio, have you told him all her faults ?

3 0 this woodcock |] See Vol. Y1, p. 290, n. 6. MaronEx.

% == belp me—] The old copy reads——help ore, STEEVENS.
Correéted by Mr. Rowe. MaLone,

Pz"
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/' PetAT know, the is an irkfome brawling fcold ;

, If that be all, mafters, I hear no harm.

“w Bre. No, fay’ft me fo, friend? What countryman ?
¢t Born in Verond, old Antonio’s fon*® :

My father dead, my fortune lives for me ;

And I do hope good days, and long, to fee.

Gre. O, fir, {uch a life, with {fuch a wife, were ftrange :

But, if you have a ftamach; to’t 0’God’s name ;

You fhall have me affifting you in all;

But will you woo this wild cat ?

. Pet. Will I live ? : : '
Gru. Will he woo her ? ay, or I'll hang her.  [afids.
Per. Why came I hither, g that intent ?

%\ink you, a little @M% w&f daunt mine ears ?

' ve I not in my time heard lions roar ?

Have I not heard the fea, puff’d up with winds;

Rage like an angry boar; chafed with fweat ?

Have I not heard great ordnance in the field,

And heaven’s artillery thunder in the fkies?

Have I not in a pitched battle heard _

Loud ’larums, neighing fteeds, and trumpets® clang ®?

And do you tell me of a woman’s tongue ;

. That gives not half fo great a blow to the ear?,

As will a chefnut in a farmer’s fire ?

Tuath, tuth! fear boys with bugs *. b
Gru. For he fears none. [afide
Gre. Hortenfio, hark!

This gentleman is happily arriv’d;

My mind prefumes; for his own good, dtid yours:

Hor. 1 ptomis’d, we would be contributors,

5 — Antoniq’s fon ;] Old Copy—DButoniss fon. Correéted by Mr:
Rowe. Matone.
6 ——and trumpets’ clang ] i, e. the clang of trumpets: STEEVENS.
7 == fo great a blow to theear,] Theold copy reads==to bear. The
emendation is Sir T. Hanmer's, MaLoNE.
So, in K. Fobn:
¢¢ Our ¢ars are cudgell’d; not a word of his
¢é¢ But buffers better than a fift of France.” STervEns,
% wm aith bugs.] i. e. with bug-bears. So, in Cymbeline ;
& are become
¢ The mortal bugs o’ch’ ﬁff:‘i." STEEYENS,
2

And
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And bear his charge of wooing, whatfoe’er. W
nGre. And fo wegwiu ; provided, that he win her, )
Gru. 1 would, I were as fure of a good dinner. [afidge"
[

‘N -

Enter Traw10, bravely apparell’d; and BionpELLO,
Tra. Gentlemen, God fave you! If I may be bold,
Tell me, I befeech you, which is/the readieft way .

"To the houfe of fignior Baptifta Minola ?

Bion. He that has the two fair daughters?® :=~~is’t [afide
20 Tra.] he you mean 2

Tra. FEven he, Biondello*.

Gre. Hark you, fir; You mean not her to—*

Tra. Perhaps him affl '~ fir ; What have you to do?

Pet. Not her that chides, fii3-&uny hand, I pray. _

Tra. 1 love no chiders, fir :==Biondello, let’saway! ™ '

Luc. Well begun, Tranio. [afide.

Hor. Sir, .a word ere you go ;—

Are you a fuitor to the maid you talk of, yea, or no?

T7a. An if I be, fir, is it any offence ?

Gre. No; if, without more words, you will get you

hence.

T'ra. Why, fir, I pray, are not the fireets as free
For me, as for you? X

Gre. But fo is not fhe.

Zra. For what reafon, I befeech you?

Gre. For this reafon, if you’ll know,~— :

9 He that bas the two fair daughters t=-&c.] This {peech fhould
rather be given to Gremio; to whomy with the others, Tranio has ad-
drefled himfelf. TyrwuITT. 7

3} Ewen be, Biondello |1 Mr. Tyrwhitt would regulat; this line thus s
¢ Even he. Biondello!™ But I think the old copy, yoth here and in
the preceding fpeech, is rights. Biondello adds to what his mafter had
faid, the words—'¢ He that has the two fair daughters,” to afcertain
more precifely the perfon for whom he had enquired ; and then addrefles
Tranio ; ¢ == is’t he you mean ?” MALONE.

* w You mean not ber to—] Mr. Tyrwhitt would read—=you mean
not her tos, 1 believe, an abrupt fentence was intended ; or perhaps
Shakf{peare might have written—her to wss. Tranio in his anfwer
might mean, that he would oo the fathes, to obtain his confent, and
the daughter for herfelf. This, however, will not complete the metre.

" Tincline therefore to my firft fuppofition. MALONE,

4 That
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That fhe’s the choice love of fignior Gremio.
Hor. That fhe’s the chofen of fignior Hortenfio.
N7 Softly, my mafters! if you be gentlemen,
Do me phis right,—hear me with patience.
Baptifta is a noble gentleman,
To whom my fatheris not all unknown ;
And, were his daughter fairer than fhe is,
She may more fuitors have, and me for one.
Fair Leda’s daughter had a thoufand wooers ;
. Then well one more may fair Bianca have:
And fo fhe fhall ; Lucentio thall make one,
Though Paris came, in hope to-dpeed alone.
Gre. What! thissgens#nan will out-talk us all.
wf« Luc. Sir, give him head ; I know, he’ll prove a jade.
Pet. Hortenfio, to what end are all thefe words ?
Hor. Sir, let me be fo bold as to atk you,
Did you yet ever {ee Baptifta’s daughter ?
Zra. No, fir; but hear I do, that he hath two;
The one as famous for a fcolding tongue,
As is the other for beauteous modefty.
Pet. Sir, fir, the firft's for me ; let her go by.
Gre. Yea, leave that labour to great Hercules ;
And let it be more than Alcides’ twelve.
Prt. Sir, underftand you this of me, infooth ;—
ekl youngeft daughter, whom you hearken for,
Her fasher keeps from all accefs of fuitors ;
And will not promife her to any man,
<Intil the\eldeft fifter firft be wed :
The younger then is free, and not before.
Tra. If % be fo, fir, that you are the man
Moutt ftead ¥s all, and me amongft the reft;
An if you break the ice, and do this feat 3 ,—
Atchieve the elder, fet the younger free
For our accefs,—~whofe hap fhall be to have her,
Will not fo gracelefs be, to be ingrate.
Hor. Sir, you fay well, and well you do conceive ;
And fince you do profefs to be a fuitor,

3 = this featm] The old copy readsemthis fecke, The emendation
Was made by Mr. Kowe, STEEVENS. ‘

X3 You
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You muft, as we do, gratify this gentleman,

To whom we all reft generally beholden. /
Tra. 8ir, I fhall not be flack : in fign whereof, ,

Pleafe ye we may contrive this afternoon ¢,

And quaff caroufes to our miftrefs® health ;

And do as adverfaries do in law 5,—

Strive mightily, but eat and drink &s friends.
Gru. Bion. O excellent motion ! Fellows, let’s begone ®.
Hor. The motion’s good indeed, and be it {o 5—

Petruchio, I fhall be your ber wenuto. [Exeunt .

T« "‘.& 4 »
ACT II. S NE I
The fame. A4 Room in Baptifta’s Houfe.
Enter CATHARINA and Bianca.

Bian. Good fifter, wrong me not, nor wrong yourfelf *,
To make a bondmaid and a flave of me ;
That I difdain : but for thefe other gawds 7 ,—
Unbind my hands, I’ll pull them off myfelf,

N

4 — contrive this afternoon,] Contrive does not fignify here to projest
but to [pend, and wear out. As in this paffage of Spenfer : ,
¢ Three ages, fuch as mortal men contrive,” WAREURTON.
The word is ufed in the fame fenfe of fpending or ewearing out in Pair—~.
ter’s Palace of Pleafure. fJourox SON.
Contrime, 1 fuppofe, is from conters. So, in the Hecyra of Ll'erencc :
¢ Totum hunc contrivi diem.” STEEVENS. y
5 = as adverfaries do in law,| By adwerfari¢s in law, ¥ believe, oer
author means not fuitors, but barrifiers, who, however ysarm in their
appofition to each other in the courts of law, live in gr{ater harmon
and friendfhip in private, than perhaps thofe of any othe/fof the liberal
profeflions. Their clients feldom ¢ eat and drink with (heir adverfaries
as friends.” MavLONE. R Ain A A
6 — Fellows, /et’s begme.‘ll Felloaws means fellow-fervants. Gramio
and Biondello addrefs, each the other, and alfo the difguifed Lucentio.
Marowe.
* nor wrong yourfelf;] Do not aét in a manner unbecoming a woman
and a fifter. So, in the Merry Wiwves of Windfor : «“M Ford, this
awrongs you.” MALONE.
7 = but for thefe other gawds,—=] The old copy reads—goods. Cor-
gected by Mr. Theobald. - Gawds, he obfesves, are soys, trifling orna-
ments. MaLone, A o=

Yea,
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Yea, 8]l my raiment, to my petticoat ;
_ Or, what you will command me, will I do,
&g well I know my duty to my elders.
~_Calh, Ofall thy fuitors, here I charge thee®, tell
Whom thou lov’ft beft : fee thou diffemble not.
Bian. Believe me, fifter, of all the men alive,
1 never yet beheld that {pecial face
Which I could faney more than any other.
Cath. Minion, thou lieft ; Is’t not Hortenfio ?
Bian. 1f you affe@t him, fifter, here I fwear,
" T'll plegd for you myfelf, but you fhall have him.
Carh. O timg, belike, you fangy riches more;
You will have Grgmio tokﬁp" you fair 2,
wé”s Bian. 1s it for him you do envy me fo?
Nay, then you jeft ; and now I'well perceive, -
¥ou have but jefted with me all this while:
I priythee, fifter Kate, untie my hands.
Cath, If that be jeft, then all the reft was fo. [ frikes ber,

Enter BAPTISTA.
Bap. Why, how now, dame ! whence grows this in-
folence ?—
Bianca, ftand afide ;—~poor girl! fhe weeps :—
Go ply thy needle; meddle not with her.—
For fhame, thou hilding * of a devilith fpirit,
P4y doft thou wrong her that did ne’er wrong thee ?
Whentdid {he'crofs thee with a bitter word ?
Cath, Her filence flouts me, and I’ll be reveng’d.
. ; [ flies after Bianca.
Bap. V¥hat, in my fight ?—Bianca, get thee in.
[Exit Branca.
. Cath. Will you not fuffer me > ? Nay, now [ fee,

2w I charge thee,] Thee, which was accidentally omitted in the
old copy, was fupplied by the editor of the fecond folio. MaronNk. .

9 = to keep you fair,] 1 with to read—to keep you fire. But cither
word may ferve. JoHNSON.
. ¥ = hilding—] The word ilding or binderling, is a low wretch; it
is applied to Catharine for the coarfenefs of her behaviour. Jomwnson,

2 Will you net ﬁ?’tr me? The old copy reads—Wbat, will &c. The
compofitor probably caught the former word from the pfeceding line,
Corre@ed by Mr, Popes MaroNE.

T & She
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She is your treafure, fhe muft have a hufband;. /. =
1 muft dance bare-foot on her wedding-day,
And, for your love to her, lead apes in hell " .
Talk not to me ; T will go fit and weep, 58 3
Till I can find occafion of revenge. [Exiz CATRARINA,
Bap. Was ever gentleman thus griev’das 12,
But who comes here ? g

Enter GreM10, with LUCENT10 in the babit of a mean
man; PerrucH10, with HORTENSIO a5 a mufi-
cian ; and TRANI0, withBIONDELLO bearing a lute-
and books. : o

Gre. Good-morrow, mkﬁ;ur lipfgt\(t:
Bap. Good-morrow, neighbour ‘Gremio : God fave oW
gentlemen ! *
& Pet. And you, good fir! Pray, have yeu not a daughter
Call’d Catharina, fair, and virtuous ? . .
Bap. 1 have a daughter, fir, call’d Catharina,
. Gre. You are too blunt ; go to it orderly.
Pet. You wrong me, fignior Gremio ; give me leave.—
1 am a gentleman of Verona, fir,
That,~—hearing of her beauty, and her wit,
Her affability, and bathful modefty,
Her wond’rous qualities, and mild behaviour,—
Am bold to fhew myfelf a forward gueft 5

Within your houfe, to make mine eye the witnefs , g
Of that report which I {o oft have heard. :
And, for an entrance to my entertainment, 1 =
1 do prefent yon with a man of mine, ’

[ prz/mt:'ng&{ortenﬁo.

Cunning in maufick, and the mathematicks, -/
To inftru@ her fully in thofe fciences, :

3 And, for your lowe to ber, lead apes in bell.] “ To lead apes" was
in our author’s time, as at prefent, one of the employments of a bear-
herd, who often carries about one of thofe snimals along with his
bear: but I know not how this phrafe came to be applied to old maidse
‘We meet with it again in Much ado about nothing ¢ ¢ Therefore (fays
Beatrice,) I will even take {ix-pene in carncit of the bear-berd, and
lead bis apes to hell.” MaroxnE, ' ’ >

Whereof,
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Wherdof, I know, fhe is'not ignoyant : >l
Acceptof him, or elfe you do me wrong ;
““is name is Licio, bornin Mantua. h
" _J Bap. You’rewelcome, fir; and he, for your good fake 3
But for my daughter Catharine,—this I know,
She is not for your turn, the more my grief.
Pet. 1 fee, you donot mean to part with her ;
Or elfe you like not of my company,
Bap. Miftake me not, I fpeak but as I find.
Whence are you, fir? what may I call your name ?
" Pet gRetruchio is my ¢3 Antonio’s fon,
A man well ®yown throughout al] Iraly.
Bap. TknowNairs well#you are welcome for his fake,
~”. Gre. Saving your tale, Petruchio, I pray,
Let us, that are poor petitioners, fpeak too: —
Baccare ! you are marvellous forward 4, 30
Per, O:l pardon me, fignior Gremio ; I would fain be.
oing. :
Gre. 1 .doubg it not, fir; but you will carfe yourwoo-
NG e . Y
Neighbour *, this is a gift very grateful, I am fure of it.
To exprefs the like kindne(s my{elf, that have been more
kindly beholden to yom than any, I freely give unto

you this young {cholar®, [zre/enting Lucentio,] that hath
[ been
4 Ba¥are! you are marwellous forward.] Baccare is an old proverbial
word, ufed\by John Heywood ; who hath made, what he pleafesto call,
Ywpigrams upn it. Take two of them, fuch as they are:
s EXckare, quoth Mortimer to his fow,
. t that fow backe at that bidding, trow you ?”
¢¢ Baytare, quoth Mortimer to his fow : fe,
¢ Mortimer's fow fpeaketh as good Latin ashe.” Farmzx.
§ Neighbour,] The old copy hase=néighbours, Correfted by Mr,
Theobald. Marowns.
. 8 =1 freely gime unto you this young fcholar,] The words in Roman
charaéters, which were certainly omitted in the old copy by the negli-
gence of the compofitor or tranfcriber, were fupplied by Mr, Tyrwhitt,
If his emendation wanted any fupport, it might LM in the preceding
‘part of this fcene, where Petruchio, prefenting Hortenfio to Baptifta,
ufes almoft the fame form of words: .
- “ And

|
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" been long ftadying at Rheimsj ai cunning in /Greek,
Latin, and other languages, as the other in mufick a&.
‘mathematicks: his name is Cambio; pray, accept i
{ervice. Pt 4 1L A

Bap. A thoufand thanks, fignior Gremio : welcome,
good Cambio.—But, gentle fir, I[ Tranio.] methinks,
you walk like a ftranger ; May I be fo bold to know the
caufe of your coming ? Thi Fad hw 44 '

Tra. Pardon me, fir, the boldnefs is mine own ;
That, being a ftranger in this&ity here,

Do make myfelf a fuitor to yolt daughter,

Unto Bianca, fair, andewirtuois. 7

Nor is your firm refolve unkno¥n to ¥

In the preferment of the eldeft fifter; #n

* “ThivJikerty is all that I requeft,—

"That, upon knowledge of my parentage,

I may have welcome "mongit the reft that woo,

And free accefs and favour as the reft.

And, toward the education of your daughiers,

I here beftow a fimple inftrument,

And this fmall packet of Greek and Latin books 7 3

If you accept them, then their worth is-great.
Bap. Lucentio is your name *? of whence, I pray?
Tra. Of Pifa, fir ; fon to Vincentio. ;

oy
¥ And, for an entrance of my entertainment, F -
¢¢ I do prefent you with a man of mine,
¢¢ Cunning in mufick, &c.” ; ;
Free leave give &c. was the abfurd corretion of the edity/ of the third
folio. MarLonE.
7w tbis fmall packet of Greck and Latin books :1 In quetn Elizabeth’s
time the young ladies of quality were ufually infiruted 7a the learned
languages, if any pains were beftowed.on their minds at all. Lady
Jane Gray and her fifters, queen Elizabeth, &c. are trite inftances.
' Pzroy.
8 Lucentio is your name #] How fhould Baptifta know this? Perhaps
~ & line is lofty or perhaps our author was negligent.  Mr. Theobala fup-
- pofes they converfe privately, and that thus the name is learned ; but
- then the action muft ftand ftill ; for there is no fpeech interpofed be-
tween that of Tranio and this_of Baptiftas Another editor imagiaes
that Lucentio’s name was written on the packet of books, Maronx.

f ».1".»'.‘ ? Bap.
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3 mighty man of Pifa, by report ; g
well®: youn are very welcome, fir.—
\;k},you [tokHor.] the lute, aud you [70 Luc.] the fct

books, g

You fhall go fee your pupils prefently

Holla, within!'—

Enter a Servant.
Sirrah, lead thefe gentlemén
To my daughters ; and tgll them both,

- Thefeé are their tutors; Md them ufe them well. 4
[Z® ant, awirh flortenfio, Lucentio, and Biond.
We will go » the d¥chard, 5
- And then to dinfier: You are p aﬂij welcome, &
And fo I pray you all to think yourfelves. 2 |

Per. Signior Baptifta, my bufinefs afkethdrfte;”
And every day I cannot come to woo *. g
You knew my father well ;' and in him, me,

Left folely heir to all his lands and goods,

Which I have better’d rather than decreas’d:

9 I know him aveil ;] Itappears in a fubfequent part of this play that
Baptifta was not- perfonally acquainted with Vincentio. The pedant
indeed talks of Vincentio and Baptifta having lodged together twenty
years before at an inn in Genoa ; but this appears to have been a fiétion
for the mence ; for when the pretended Vincentio is introduced, Baptifta

es no furprife at his not being the fame man with whom he had
formerd been acquainted ; and, when the real Vicentio appears, he fup~
imy an impoftor.  The words thercfore, ¢ I know him well,™
Auft meal) I know awell who be is. Baptifta ufes the fame words before,
fpeaking o)\ Petruchio’s father: ¢ Iknow him well ; you are welcome
for his fak}{’~—where they muft have the fame meaning ; viz. I knowo
awho be wask for Petruchio’s father is fuppofed to have died before tln
commencemant of the play.
Some of the modern editors point the paflage before us thus:
A mighty man of Pifa; by report A
1 know him well.— "
but it is not fo pointed in the old copy, and the n'ulstlon feems un«
meceffary, the very fame words having been beforenfed with equal licence
eoncerning the father of Petrachio. Marowe.
¥ Andevery day I cannot come to wu.LTbu is the burthen of part
of an old ballad, entitled The Ingenious Braggadocia ¢
w ¢ And I cannst come every day 10 Wooes® STXEVENS.

‘ Then
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i Then tell me,—ifI get your daughter’s love, ‘
What dowry fhall I have with hertowife? = = /
Bap. After my death, the one half of my lands 5 5
And, in pofleflion, twenty thoufand crowns. .

Pet. And, for that dowry, Pl affure her of
Her widowhood *,~be it that fhe {urvive fise;—~
In all my lands and leafes whatfocvg; ¢
Let {pecialties be therefore drawn between us,
"That covenants may be kept on either hand.
*  Bap. Ay, whenthe [pecial tiping is well obtain’d,
That is,—her love ; for that ifallinall. . .=
Per, Why, that is notQing ; {or T tell 31% father,
-minead

I am as peremptory as fhe prow
And where two raging fires meet tzgsether, 3 #Sn
-—‘l‘h@}ﬁg@}fume the thing that feeds their fury :
"Though little fire grows great with little wind,
Yet extreme gufts will blow out fire and-all :
So I to her, and fo fhe yields to me;
For I am rough, andwoo not like a babe.
Bap. Well may’ft thou woo, and happy be thy fpeed !
But be thou arm’d for fome unhappy words.
Pet. Ay, tothe proof; as mountains are for winds,
"That fhake not, though they blow perpetually.

Re-enter HoRTENS10, avith bis bead broken.

Bap. How now, my friend ? why doft thou look I})ﬁ?’
Hor. For fear, I promife you, if I look pale.
Bap. What, will my daughter prove a good
Hor. I thipk, fhe’ll fooner prove a foldier; [/

Iron may hold with her, but never lutes. ~ [
Bap. Why, then thou canit not break her tojthe lute 2’
Hor. Why, no; for fhe hath broke the lute to me.

I did but t%{l her, the miftook her frets 3,

I'll affureber of
Her widowhood,—] Sir T. Hanmer reads—fzr her widowhood.
- The reading of the old copy is harfh to our ears, but it might bave been
the phrafeology of the time. MavoNE, ‘ W
3 = ber frets,] A fret is that ftop of a mufical inftrument which
caufes or regulates the vibration of the firing. Jonnson, ;
And

i:fician ?
L3
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And how’d her hand to teach her fingering ;

When pywith a moft impatient devilifh {pirit, s

Frets, youthefe ?rquoth the: LM fume with them :
nd, with that word, fhe ftruck me on the head, :

And through the infirument my pate made way ;

And there I fipod amazed for a while,

As on a pillory, looking the lute :
While fhe did sall me,~rafcal fidler,
And—twangling® Jack# ; with twenty {uch vile terms,

As fhe had 5 findied to mifufe me fo.
Pet. Now, by thew it is a lufty wench ;

"Tlov times ceghan e’er [ did :
O, how I longto have fosfe chatswith her !
Bap. Well, with nfe, and be not fo difcomfited :

Proceed in pradiice with my younger daughter ;
She’s apt to learn, and thankful for goog tugRs. == .-
Signior Petruchio, will you go with us ;
Or fhall I fend my daughter Kate to you ?
Pet. 1 pray you, do; I will attend her here,—~—
[Exeunt Bar. Gre. Tra. and Hor.
And woo her with fome {pirit when fhe comes.
Say, that fhe rail ; Why, then I’ll tell her plain,
She fings as fweetly as a nightingale :
Say, that fhe frown; I’ll fay, fhe looks as clear
As morning rofes newly wafh’d with dew :
fhe be mute, and will not {peak a word ;
’Il commend her volubility, '
\—the uttereth piercing eloquence :
oIf fhe di\ bid me pack, I’ll give her thanks,
As though fhe bid me ftay by her a week ;
1f'the derly to wed, I’ll crave the day
When 1 fXall afk the banns, and when be married t—
But here fhe comes ; and now, Petruchio, fpeak.

4 And—twangling Jack ;] Fack, it has been already obferved, was
an expreffion of contempt.” See Vol. Ii. p. 214y n. 5. Tevanglng
Fack is, mean, paltry lutanift; MAroNe. | TN

5 == flre bad—] In the old copy thefe words are accidentally tranf-
pofed, ~ Correéted by Mr. Rowe. . Masone.

Enter



16 TAMING OF THE SHREW, |

& Enter CATHEARINA.
- Good-morrow, Kate ; for that’s vour name, I X
Cath. Well have you heard, but fomething”hard 05/
hearing ¢; £ - “ e !
They call me—Catharine, that do talk of me.
Per, You lie, in faith ; for you are call’d plain Kate,
And bonny Kate, and fometimes Kate the'curft ;
But Kate, the prettieft Kate in ChriftendZm,
Kate of Kate-hall; my fuper-dainty Kate,
For dainties are all cates ¢ and therefore, Kate,
Take this of me, Kate of my glinfolation ;—
Hearing thy mildnefs prais’d iflevery towny ==
" Thy virtues {poke of, amd thy feauty M,
(Yet not fo deeply as to thee belongs, ™™~
Myfelf am mov’d to woo thee for my wife. &
CameMlev’d ! in good time: let him that mov’d you
hither,
Remove you hence : Iknew you at the firft,
You were a moveable.
¢ Pet. Why, what’s a moveable ?
Cath. A joint.-ftool 7.
Pet. Thou haft hitit : come, fit on me.
Cath. Afles are made to bear, and fo are you.
Per. Women are made to bear, and fo are you. -
Cath. No fuch jade, fir®, as you, if me you means
Pet. Alas, good Kate, I will not burden thee :
For, knowing thee to be but young and light,~

.
!

6 Well bave you heard, but fomething hard of braringy] A poore
quibble was here intended. It appears from many old Exfjlith books
that beard was pronounced in our author’s time, as if it Were written
bard. MAaLONE.

7 A joint flool,] This is a proverbial expreffion :

¢ Cry you mercy, 1 took you for a join’d ftool.”
See Ray’s Colleftion. STEEVENS.

8 No fuch jade, firy—| The latter word, which is notin the old copy,
was fupplied by the editor of the fecond folio. MaLoNE.

Perhaps we fhould read—no fuch jack. However there is authority
for jade in a male fenfe. So, in Soliman and Perfeda, PiCon fays of
Balilifco, ¢ He juft like a knight | He'll juft like a jade,”” FARMERs

So beforey in p.277: ¢ wel knowy &e'll prove a jades”  Mar EN :b.

73418
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Cath. Too light for fuch ahhamn;ma; ly,zu tocatch;
And heavy as my weight . e
Pamd ai fheuld buz. ,
\Ca¢. ell ta’en, and like a buzzard.
Pei. O, flow-wing’d turtle ! fhall a buzzard take thee *
Cath. Ay, fgr a turtle ; as he takes a buzzard®.
Pet. Come, ¢pme, youwafp ; i’faith, you are too angry.
Cath. If I be xyafpith, beft beware my fling.
Per. My remedy is then, to pluck it out.
Cath. Ay, if the fool it where it lies.
Per. Who knows not wii§re a wafp doth wear his fting ?

"In hisemle

Catbh. In histongue. >
Pet. Whofe ®igue ? :
Cath. Yours, if you talk of tails* ; and fo farawel.
Pet. What with my tongue in your tail >»nay, come
again,

Good Kate; I am a gentleman.
Cath. That 'l try. # [ﬁrifing him,
Pet. 1 {fwear, I’ll cuff you, if you firike again. :
Cath. So may you loofe your arms :

If you ftrike me, you are no gentleman 5

And if no gentleman, why, then no arms.
Pet. A herald, Kate? O, put me in thy books.
Cath. What is your creft ? a coxcomb ?

. A comblefs cock, fo Kate will be my hen.

No cock of mine, you crow too like a craven®,

Ca

o 9 Ay, fi\ aturtle, as be takes a buzzard.] Perhaps we may read
better :emdy\ for a turtle, and be takes a buzzard. That is, he may
take me for o) zurtle, and he fhall find me a hawk. Jorwsown.

This kind of expreffion likewife feems to have been proverbial. So,
in the Three Dords of London, 1590:

“ haft no more fkill,
*¢ Than take a faulton for a buzzard " STEEVENS.

X Yours, if you talk of tails;] The old copy reads—rales, and it
may perhaps be right.—¢¢ Yours, if your talk be no better than an idle
2ale.”” Our author is very fond of ufing words of fimilar founds in
different fefes.—1 have, however, followed the emendation made by
Mr, Pope, which all the modern editors have adopted. Mavronz.

2 e g craven.] A cravens is a degenerate, difpirited cock, STERV.

Pet.
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| Pur. Nay, come, Kate come ; youmutt not look fo four,
 Cath. It is my fathion, when {feeacra

_ Pet. Why, here’s no crab ; and therefore t four,,
Cath. There is, there iss 1w «bogse st o S
Pet. Then thew it me. ; i
Catb. Haan a glapﬁ, I mldo e ‘/7‘ 23

~ Pet. What, you mean my face !

Cath: Wil aim’d of fuch a young on

Pet. Now, by faint George, I am too ‘young for you.

Cath. Yct yonare wither'ds ¢

- Per. *Tis with cares. )

Cath. I care not. i y i

Pet. Nay, hear you, ¥ate : §a footh, yaff “feape not fo.

Cath. I chafe you, if I tarry ; let mé&®gu.

Pet. No, npt a whit ; 1 find you pafling gentle. 2
*Twas told=me, youwererough, and coy, and fullen,
And now I find report a very liar;

For thou art pleafant, gamefome, pafling courteous ;

But flow/in fpeech, yet fweet aqurin?time flowers.:

Thou ¢4nt not frown, thou canft not look afkance,

Npr bite the lip, as angry wenches will 3

I¥or haft thou pleafure to be crofs in talk ;

ut theu with mildnefs entertain’ft thy wooers,
¢ With gentle conference, foft, and affable.

Why does the world report, that Kate doth limp 2

O {landerous world ! Kate, like the hazle.twig,

Is ftraight, and {lender; andas brown in hue

As hazle nuts, and fweeter than the kernels. /

O, let me fee thee walk : thou doft not halt. o
Cath. Go, fool, and whom thoun keep’ft comfnand 3.
Pet. Did ever Dian fo become a grove,

As Kate this chamber with her princely gait ¥

O, be thou Dian, and let her be Kate ;

And then let Kate be chafte, and Dian fportful !

Carh. Where did you ftudy all this goodly fpeech ?

3 Gos fool, and whom thou keep'ft command.] This is exa@ly the
Magedua®- iniracee of Theocritus, Eid.xv, v. 90s and yet I would
not be pofitive that Shakfpeare had everread even a tranflation of The
ocritus. TyrwrITT, 3

Pet.
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Pgt. It is extempore, from my mother-wit. b
'C‘:;b. witty mother ! witlefs elfe her fon.
Pet. A not wife? -
Cath., Ygs ; keep you warm *. ;
fo I mean, fweet Catharine, in thy bed:
And therefore, ¥gtting all this chat afide,
Thus in plain teifns :—Your father hath confented
That you {hall be ny wife ; your.dowry *greed on ;
And, will you, nilt you, I will marry you.
Now, Kate, I am a hufband for your turn ;
¥or, by this light, whereby§i fee thy beauty,
(Thy bewmséy, that doth mak§ me like thee well,)
Thou muft be married to nojman bt me:
_ For I am he am &<:a to tame you, Kate ;
And bring you from a wild Kate to a Kate
Conformable 5, as other houfhold Kates. &
Here comes your father ; never make denial,
1 muft and will have Catharine to my wife.

Re-enter Barrista, GREMI®, and TrRANIO,

Bap, Now, fignior Petruchio ; how fpeed you with my
daughter ?

Pet. How but well, fir ? how but well ?
Irwere impoffible, I fhould {peed amifs.
Bap. Why, how now, daughter Catharine? in your
«..  dumps?

*§:all you me, daughter ? now, I promife you,

You have lew’d a tender fatherly regard,
R "wed to one half lunatick ;
A mad-cap ruffian, and a fwearing Jack®,
That thinks with oaths to face the matter out, .

4 Am I not wife ?

Yes; keep you warm.) So, in Much ado about notbfng_tg:‘-n thar
if be bas wit enough to keep himfelf warm.” STEEVENS.

5 Andbring you from a wild Kate to a Kate )

) Conﬁmai y==] Thus the old copy. The editor of the fecond
folio with fome probability reads—from a wild Xaz {meaning certainly
cat).  So before : ¢ But'will you woo this wild cat #” Maroxs.

== and a fweating Jack,] See p.285, n.q. Marowz,

Vou. IIL. U - Per,
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Pet. Father, ’tis thus,—~yourfelf and. all the world,
That talk’d of her, have talk’d amifs of her;
If fhe be curft, it is for policy : '
For fhe’s not froward, but modeft as the dove ;
She is not hot, but temperate as the morn 3
For patience fhe will prove a fecond Grifel 7,
And Roman Lucrece for her caaftity :
And to conclude,—we have ’greed fo
That upon funday is the wedding-day.
Cath. I’1l fee thee hang’d on {unday firfl,
Gre. Hark, Petruchio ! fiJ fays, fhe’ll fee thee hang’d

9_

2l together,

firft. )
T'ra. 1s this your {#eedinglg nay, t{\zx{, good night our
part ! ) =

Pet. Be patient, gentlemen ; I choofe her for myfelf ;

If fhe aml I be pleas’d, what’s that to you ? 1
*Tis bargain’d ’twixt us twain, being alone,
That the thall &ill be curft in company.
‘I tell you, ’tis incredible to believe

How much fhe loves me : O, the kindeft Kate {—
She hung about my neck ; and kifs on kifs

She vy’d fo faft 3, protefting oath on oath,

That in a twink fhe won me to her love.

7 e a fecond Griffel 3] There is a play entered at Stationers” Hall,
May 28, 1500, called ¢ The plaie of Patient Griffel.™ Bocaccio wa
the inventor of the ftory, and Chaucer copied it in his Cler, wen-
forde's Tale. STEEVENS.

8 e kifs on kifs

Shevy’d fo fafty—=] Vie and rewye were terms at cyrds, now fuper-
feded by the more modern word, drag. The words we’b frequently ufed
n a fenfe fomewhat remote from their original one.’ In the famous
trial of the feven bithops, the chief juftice fays, ¢¢ We muft not permit
wying and rewping upon one another.”™ FARMER.

Vic and Revie were terms at Primero, the fafhionable game in our
author’s time. See Florio’s Second Frutes, quarto, 1591 : S. ¢ Let
us play at Primero then. A. What fhall we play for? S.One fhilling
ftake and three reft.—I wyeit; will you hould it? A.'Yea, fir, I hould
ity and rewye it.” :

To out-wie Howel explains in his Di€tionary, 1660, thus: *¢ Faire
peur ou intimider avet un vray ou feint exwy, et faire quitter Ie Jeu a s
partic contraires.” MaLOXNE,

\

O, you
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you are novices! tis a world to fee %, :
How tame, when men and women are alone,
| A mYacok wretch®, can make the curfleft fhrew. =
Give hand, Kate: I will unto Venice,
To buy appaxel ’gainft the wedding-day =~
Provide tﬁe few(, father, and bid the Eueﬁs;
I will be fure, my Catharine fhall be fine.
Bap. I know not what to fay : but give me your hands ;
God fend you joy, Petruchio! ’tis a match.
Gre. Tra. Amen, fay w§: we will be witnefles.

- Pet. Father, and wife, jnd gentlemen, adieu;
I will 8™ %=ice, funday cifmes apace :—
We will have rings, and things, ¥nd fine array ;
- And kifs me, Kate, we will be married o’funday.
[Exeunt PET. and CaTH. fiverally.
Gre. Was ever match clap’d up fo fuddenly ?
Bap. *Faith, gentlemen, nowl play a merchant’s part,
And venture madly on a defperate mart.
7ra. *Twas a commodity lay fretting by you 3
*T'will bring you gain, or perifh on the feas.
Bap. The gain I feek is—quiet in the match *.
Gre. No doubt, but he hath got a quiet catch.
But now, Baptifta, to your younger daughter ;-
Now is the day we long have looked fof ;
I am your neighbour, and was fuitor firfl.
Zg, And I am one, that love Bianca more
Tharmis can witnefs, or your thoughts can guefs.
Gre. Ydungling ! thou canft not love fo dear as I.
*Tra. Giey-beard! thy love doth freeze.
Gre, But thine doth fry 2, Skipper,

® — tis a aworld to fee,] i.e. It is wonderful to fée, This expreflion
is often met with in old hiftorians, as well as dramatick writers,

. STEEvVENS.
¥ g meacock aretch—] i. €. a timorous daftardly creature.
. STeEvVENS.

* e in the match.] Old Copy-.—m the match,- Correéted by Mr.
Pope, MaronE.
2 But thine doth fry.] Qld Gremio’s notions are confirmed by Shad-
well; .
¢ The fire of lowe in youthful blood,
€ Like what is Iaindfrd in brufbo-wood,

Uz ¢ Bys



»

1

202 TAMING OF THE SHREW. /"
Skipper; ftand back ; ’tis age, that nourifheth.
ﬂgra. But youth, in ladies’ eyes that flouritheth. |
Bap. Content you, gentlemen ; I will comPound this -
firife : - 4, 0% .,
*Tis deeds, muft win the prize ; and he, of’both,
"That can affure my daughter greateft doy®r,
Shall have my Bianca’s love—.
Say, fignior Gremio, what can you affure her ?
Gre. Firft, as you know, my houfe within the city
s richly furnifhed with plategand gold ;
Bafons; and ewers 3, to lave hr dainty hands ; .
. My hangings all of Tyrian t{peftry : '
In ivory coffers I hav&ftuff’d¥my crowns ;
In cyprefs chefts my arras, counterpoiits®,
Coftly apparel, tents, and canopies *,
Fine linen, Turky cufhions bofs’d with pearl,

€ But for a moment burns ;=
¢ But when crept into aged veins,
¢¢ It flowly burns, and long remains 3
s¢ It glows, and with a fullen beat,
8¢ Like fire in logs, it burns, and warms us long ;
€« And though the flame be not fo great,
¢ Yet is the beat as firong””  JonnsoN. :

3 Bafons and ewersy—] A bafon and ewver feem to have been furni-
ture of which much account was made in our author’s time. They
were ufually of filver ; and probably the fathion of thefe articles was
-more particularly attended to, becaufe they were regularly exhibrted to
the guefts before and after dinner, it being the cuftom to wa#l the hands
at both thofe times. See p. 315, n. 3. MAroNE. /

4 == counterpoints,] Thefe coverings for beds are at/prefent cglled
counterpanes ; but either mode of fpelling is proper.

Countérpoint is the monkifh term for a_particular fpecies of mufick, in
which notes of equal duration, but of different harmony, are fet in oppo-
fition to each other. In like manner counterpanes were anciently com-
pofed of patch«work, and fo contrived that every pane or partition in
them, was contrafted with one of a different colour, though of the
fame dimenfions. STERVENS, . ‘

8 = tents and canopies,] 1 fuppofe by tents old Gremio means work
of that kind which the ladies call rent-ffitch. He would hardly enume-
rate zents (in their common acceptation) among his domeftick riches.

s . STEEVENS.

. 1 fufped, the.furniture of fome kind of bed, in the form of a pavil-
lion, was known by this name in our author'’s time, MALONE.

Valance
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ance-of Venice gold in needle-work,
, Pewter®and brafs, and all things that belong
To hdufe, or houfe-keeping : then, at my farm,
1 have a frendred milch-kine to the pail,
Six{core fat‘t\}en ftanding in my ftalls,
And all thingSanfwerable to this portion.
Myfelf am ftruck in years; I muft confefs ;
And, if I die to-morrow, this is hers,
If, whilf I live, fhe will be only mine.
Zra. That, only, camegwell in—Sir, lift to me;
‘Tam mghf_';ather’s heir, and only {fon: :
If I may have your daugh’er to my wife,
T’11 leave her hovfes three or four as good,
“~Within rich Pifa walls, as any one
Old fignior Gremio has in Padua ;
Befides two thoufand ducats by the year
Of fruitful land, all which fhall be her jointure.—e
What, have I pinch’d you, fignior Gremio ?
Gre. Two thoufand ducats by the year, of land}
My land amounts not to fo much in all :
‘That fhe fhall have ; befides an argofy7,
That now is lying in Marfeilles’ road :—
Whit, have I chok’d you with an argofy ? :
7ra. Gremio, ’tis known, my father hath no lefs
"T'han three great argofies ; befides two galliaffes ®,
Anduyelve tight gallies: thefe I will affure her,
And tw}ge as much, whate’er thou offer’ft next.

® 6 Pewter—] We may fuppofe that pezuzer was, even in the time of
queen Elizabeth, too coftly to be ufed in common. It appears from
“¢ The regulations and eftablithment of the houfehold of Henry Algernon
Pgrcy, the fifth earl of Northumberland, &c.” that veffels of pewter
were hired by the year, This boufebold-book was begun in the year
1512, See Holinthed’s Defcription of England, p. 188, and 189.
. ~ StrEvENS,

7 That fbe fhall bawe ; befides ap argofy;—] She fhall have that,
whatever be its value, and an argofy over and above, HEATH.

8 — tawo galliaﬁ”cs,} A galeas or galliafs, is a heavy low-built veffel
of burthen, with both fails and oars, partaking at ence of the nature of
4 lbip and a galley, STEZVENS. 3 ‘

y Uj €re,
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Gre. Nay, 1 have offer’d all, T have no more ;
And fhe can have no more than all T have ;—_
Ifyou like me, fhe thall have me and mine.

Tra. Why, then the maid is mine from allthe world,
By your firm promife ; Gremio is out-vieg~”.

Bap. T muft confefs, your offeris the bt ;-

And, let your father make her the affurance,
She is your own ; elfe, you muft pardon me:
If you thould die before him, where’s her dower ?

Tra. That’s but acavil ; e isold, Iyoung.

Gre. And may not young men die, as well_g_dé ?

Bap. Well, gentlergen,

1 am thus refolv’d :—On funday next, yag know,
My daughter Catharine is to be marry’d :

Now, on the funday following, fhall Bianca

Be bride to you, if you make this aflurance ;

If not, to fignior Gremio : '
And fo I take my leave, and thank you both. [Exit.
Gre. Adieu, good neighbour.—Now I fear thee not;

Sirrah, young gamefter *, your father were a fool

To give thee all, and, in his waining age,

Set foot under thy table : Tut! a toy!

An old Italian fox is not fo kind, my boy. [Exit.

Tra. A vengeance on your crafty wither’d hide;
Yet I have fac’d it with a card of ten 2. :
’Tis in'my head to do my mafter good :— /
I {ee no reafon, bat fuppos’d Lucentio Vi
Mautft get a father, call’d—fuppos’d Vincentio ;
And that’s 2 wonder : fathers, commonly, -

.9 —out-vied.] See p.290,n. 8. Marone. :
. % Sirraby young gamefter,—] Perhaps alluding to the pretended
Lucentio’s having before talk’d of out @ying him. See the laft note.
R Marene,
2 — aith a card of ten,] i. e. with a very high card. The phrafe
{feems to have been applied to “thofe perfons who gained their ends by
-impudence, and bold confident affertion, Marone,
So, Skelton = ;
¢ Fyrfte pycke a quarrel, and fall ont with him then,
¢ And fo outface him with a cardof ten.” WARBURTON.

Do
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Doget their children 3 but, in this cafe of wooing, e

\ A‘tﬁ'{i thall get a fire, if I fail not of my cunning®.~
? ne Exit.

PR

-

A CA 1L SCENE L
4 Room in Baptifta’s Hou/e.
Enter Lucent10, HORTENS10, @nd Bianca,

. Luc. Fidler, forbear; you grow too forward, fir:
Have you-{n foon forgot the entertainment
Her fifter Catharine welcom’d yowwvithal 2
.. Hor. But, weangling pedant, this is* .
The patronefs of heavenly harmony :
Then give me leave to have prerogative ;
And when in mufick we have fpent an hour,
Your lecture fhall have leifure fgr as much.
Luc, Prepofterous afs ! that never read {0 far
To know the caufe why mufick was orddin’d !
Was it not, to refrefh the mind of man,
After his ftudies, or his ufual pain?
Then give me leave to read philofophy,
And, while I paufe, ferve in your harmony.
Hor, Sirrah, I will not bear thefe braves of thine.
Bign. Why, gentlemen, you do me double wrong, -
To ftrivg for that which refteth in my choice ; o
1 am no Wreeching fcholar # in the fchools ;
1d1 not be ty’d to hours, nor ’pointed times,

3w if I fail not of my cunning.] As this is the conclufion of an ad,
1 fufpect that the poet defign’d a rhyming couplet, Inftead of cuani
we mightread-—dsing, which is often ufed by Shakfpeare in the fenie
here wanted, and agrees perfectly well with the beginning of the lingww |
* a child fhall get g fire.”  STEEVENS.

® — zbis is] Probably our author wrote—this Jady is, which com-
pletes the metre, wrangling bein; ufed as a trifyllable, MALONE.

4 == no breeching ftiolar-- i. e. no fchool-boy liable to corporal
correction. So, in K. Edward II. by Marlowe, 1598 :

¢ Whofe looks were as a breeching to a boys” STEEVENSe

U 4 But
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But learn my leflons as I pleafe myfelf. :
And, to cut off all ftrife, here fit we down 1=
‘Take you your inftrument, play you the whiles ;
His le&ture will be done, ere you have tun’d. 25

Hor. You’ll leave his le€ture, when I am 4n tune?

[#0 Bianca.” - Hor. retires.

Luc. That will be never ;—tune your inftrument.,

Bian. Where left we laft ? '

Luc. Here, madam :— .
Hic ibar Simois 5 hic eft Sigeia tellus

Hic fleterat Priami regia celfa fenis.

Bian. Conftrue themp. ‘

Luc. Hic ibat, as [ told you before,—S8imois, I am
Lucentio,~hic ¢/, fon unto Vincentio of Pifa,~—Sigcio
tellus, difguifed thus to get your love ;—FHic feterat, and
that Lucentio that comes a wooing,—Priami, is my man
Tranio,—regia, bearing my port,—cel/a fenis, that we
might beguile the old pantaloons. =~ "

Hor. Madam, my inftrument’s in tune. [returning.

Bian. Let’s hear :— : [Hor. plays.
O fie! the treble jars. '

Luc, Spit in the hole, man, and tune again.

Biar. Now let me fee if I can conftrue it: Hic ilar
Simois, I know you not s—bic ¢ff Sigeia teilus, 1 truft you
not ;—Hic fleterat Priami, take heed he Lear us notj—
regia, prefume not s—celfa fenis, defpair not, ]

Hor. Madam, ’tis now in tune. . ot

Luc. All but the bafe. ‘

Hor.: 'The bafe is right ; ’tis the bafe knave that jars®
How fiery and forward our pedant is! o '
Now, formy life, the knave doth court my love:
Pedafeule °5, Tl watch you better yet.

-

i

5 w=pantaloon,] The old cully in Italian farces. JonnNson.

6 Pedafcule,] He would have faid Didafcale, but thinking this too
Jhonourable, he coins the word: Pedafcule, in imitation of it, from pe-
dont. WARBURTON.. : ;

I believe it is no coinage of Shakfpeare’s. It igmore probable that i

- day in bis way, and he found-ita STEEVENs, oy
Fisl . . ' Biaﬂ 0
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Bian. In time [ may believe; yet I miftruft?, J
" Luc. Miftruft it not ; for, fure, Zacides?
Was Ajax,—call’d fo from his grandfather.
B?an. I muft believe my mafter; elfe, 1 promife you,
I fhould be arguing fill upon that doubt: ,
But let iteelt.—Now, Licio, to you :—
Good ‘mafters 2, take it not unkindly, pray,
That I have been thus pleafant with you both.
Hor. You may go walk, [fo Luc.] and give me leave
awhile ;
My Jeflons make no mufick in three parts.
Luc. Are youfo formal, fir? weill, I muft wait,
And watch withal ; for, but I be deceiv’d *,
~OmefiiEmiilician groweth amorous. [afide.
Hor. Madam, before you touch the inftrument,
Tolearn the order of my fingering,
1 muft begin with rudiments of art ;
To teach you gamut in a briefer fort,
More pleafant, pithy, and effeftual,
"Than hath been tanght by any of my trade :
And there it is in writing, fairly drawn.
Bidn. Why, I am paft my {gamut long ago.
Hor. Yet read the gamut of Hortenfio.
Bian. Gamut, I am, the ground of all accord, [reagds.
A re, to plead Hortenfio’s paffion s
2 mi, Bianca, take bim for thy lord,
faut, that Joves with all affeftion
D {ol re, one,cliff, two notes hawve I ;
*  Elami, fow pity, or I die.
7 In time I may belicve, yet Iuipmﬁ.% This and the feven verfes
that follow have in all the editions been ftupidly fhuffled and mifplaced
to wrong fpeakers ; fo that every word faid was glaringly out of cha-
rater, THEOBALD.
8 — for, fure, Aacides &c.] This igonly faid todeceive Hortenfio,
who is fuppofed to liften, STEEVENS. .
9 Good mafters,] Old copy—mafier. Cosrefted by Mr. Pope.
MaLoNE.
® e but I be deceiv'd,] But has here the fignification of unlefs.
) ; MAzonNE.



28 TAMING OF THE SHREW,

Call you this=—gamut ? tut! I liké itnot:
Old fafhions pleafe me beft; I am not fo nice, -
To change true rules for odd inventions 2. '

Enter a Servant.

Serw. Miftrefs, your father prays you leave ;aur books,
And help to drefs your fifter’s chamber up ;
You know, to-morrow is the wedding-day. :
Bian. Farewel, fweet mafters, both ; I muft begone.

. [Exeunt Bian. and Serv.

Luc.’Faith, miftrefs, then I have no caufe to ftay. [ Exit,
Hor. But I have caufe to pry into this pedant ;-
Methinks, he looks as-though he were in love ;=
Yet if thy thoughts, Bianca, be fo humble, —
'To caft thy wand’ring eyes on every ftale,
Seize thee, thatlift: Ifonce I find thee ranging,
Hortenfio will be quit with thee by changing. [Exit.

SCENE 1I.
The fame. Before Baptifta’s Houfe.

Enter BartTisTa, GREMIO, TRANIO, CATHARINA,
Branca, LucenT10, and Attendants.

Bap. Signior Lucentio, [#a Tra.] this is the *pointed day
That Catharine and Petruchio fhould be marry’d,
And yet we hear not of our fon-in-law : .
What will be faid ? what mockery will it be,
" To want the bridegroom, when tke prief} attends
To {peak the ceremonial rites of marriage ?
What fays Lucentio to this fhame of ours ?
Cath. No fhame but mine : I muft, forfooth, be forc’d

.~

2 To change truerules for odd inventions.] The old copy reads—To
eharge true rules for o/d inventions: The former emendation was made
by the editor of the fecond folio ; the latter by Mr, Theobald.—0/d,
howevew may be right. I believe, an oppofition was intended, As
ebange was corrupted into charge, why might not true have been put in-
letigof new ? Perhaps the author wrote

To change neww rules for old inventions. '
i, &4 to accept of new rules in exchange for cld inventions. MALDP&:--
o
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To give my hand, s’d againft my heart,
Unt% a ﬁd-brain’ radelby, fmf fple):'en 3;
Who woo’d in hafte, and means to wed at leifure.
I toldl you, I, he was a frantick fool,
Hiding his bitter jefts in blunt behaviour :
And, to bz#hoted for a merry man,
He’ll woo a thoufand, ’point the day of marriage,
Make friends, invite them, and proclaim the banns ¢;
Yet never means to wed where he hath woo’d.
Now muit the world point at poor Catharine,
AndJJay,—Lo, there is mad, Petruchio’s awife,
If it awould pleafe bim come and marry ber.

Tra. Patience, good Catharine, and Baptifta too;

~TFpoir fifyTite, Petruchio means but well,

'l

Whatever fortune ftays him from his word :

‘Though he be blunt, I know him pafling wife 3

Though he be merry, yet withal he’s honeit. ¥
Cath, "Would, Catharine had never feen him though !

[Exit, weeping, followed by Bianca and others.

Bap. Go, girl; I cannot blame thee now to weep ;

For {uch an injury would vex a very faint,

Much more a fhrew of thy impatient humour 5.

Enter BioNnDELLO.

Bion. Mafter, mafter ! news, old hews ¢, and fuch news
as you never heard of!

3 -—\:fu” of fpleen ;] That is, full of humour, caprice, and incon-
ftancy. JorNsoN, X

4 Make friends, invite them, and proclaim the tanns;] Them is not
in the old copy. For this emendation the prefent editor is anfwerable.
The editor of the fecond folio, to fupply the defeét in the metre, reads,’
with lefs probability in my opinien, b

Make friends, invite, yes, and proclaim &c. MaAroNE.

§ —of thy impatient bumonr.] Thy, which is not in the old copy, was
inferted by the editor of the fecond folio. MaALoONE. :

6 — 0/d news.] Thefe words have been added by fome of the editors,
and neceflarily, for the reply of Baptifta fuppofes them to have been al-
ready fpoken.—0/d laughing ~cld utis, &c. are expreflions of that time
merely hyperbolical, and have been more than ence ufed by Shakfpeare.

- Seea note on K. Henry IV. P. II. A&, fc.iv. STEEVENS.

They were added by Mr. Rowes Marong.

Bap.
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Bap. Is it new and old too ? how may that be ?
Bion. Why, is it not news, to hearof Petruchio’s coms
ing? : 5

Bap. Is he come ? &
Bion. Why, no, fir.
Bap. What then? 3
Bion. He is coming. :

Bap. When will he be here ?

Bion. When he ftands where I am, and fees you there.

9ra. But fay, what :—To thine old news. .

Bion. Why, Petruchio is coming, in a new hat, #nd an °
old jerkin ; a pair of old breeches, thrice turn’d ; a pair of
boots that have been candle-cafes, one buckled, another
laced ; an old rufty fword ta’en out of the town aruorys~"

-with a broken hilt, and chapelefs, with two broken
points 7: His horfe hip’d with an old mothy faddle, and
itirrups of no kindred : ‘befides, poffefs’d with the glan-
ders, and like to mofe in the chine ; troubled with the
lampafs, infe&.ed with the fathions, full of windgalls,
fped with fpavins, raied with the yellows, paft cure of
the fives ®, ftark {poil’d with the faggers, begnawn with
the.

7 s pair of bootsmmone buckled, another laced 5 an old vufly fword ta'en
out of the town-armory, with a broken hilty, and chapelsfs, with twa
broken points :]1 How a fword fhould have two broken foint:, T cannot
zell.  There is, I think, a tranfpofition caufed by the feeming relation
of point to foord. 1 read, a pair of beots, one buckledy ang.ber laced
with two broken points 5 an old rufly fword—with a broken bilt, and
¢bapxl;ﬁ. Jouxson. F -

1 fufpeét that feveral words giving an account of Petruchio’s belt are
wanting. The belt was then broad and rich, and worn on the outfide
of the clothes, Tawo broken points might therefore have concluded the
defcription of its oftentatious meannefs. -STEEVENS.

The broken points might be the two broken tags to the laces, TorrLeT.

~— that bawe been candle cafes,] That is, 1 fuppofe, boots long left
off, and after having been converted intocafes to hold the ends of
candles, returning to their firt office. STrEvens.

8 —infefled qith the fafhions,—paft cure of the fives,] Fafbions. Se

- called in the Weftof England, but by the beft writers on farriery, far-

cinsy or farcy.—Fives, So called in the Welt ; wives elfewhere, and
avives by the French ; a diftemper.in horfes, little differing from the
ftrangles. Cuxvy. g

Shakfpeare
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the bots ; fway’d in the back?, and fhoulder-fhotten 3
ne’er legg’d before ?, and with"a half-check’d bit, and
a headftall of theep’s leather ; which, being reftrain’d to
keep,him from ftumbling, hath been often burft, and now
repair’d with knots: one girt fix times pieced, and a wo-
man’s crupper of velure #, which hath two letters for her
name, fairly fet down in ftuds, and here and there pieced
with packthread. o

Bap. Who comes with him ? TN, e

Bior, O, fir, his lacquey, for all thé world caparifon’d

like theshorfe; with a linen ftock 3 on one leg, and 2
kerfety boot-hofe on the other, garter’d with a red and
blue lift; an old hat, and thechumour of forty fancies

_prick’d.in’t for a feather*: a monfter, a very monfter in

Shakf{peare is not the only writer who ufes fafbions for farcy. Ses
Decker’s comedy of 0/d Fortunatus, 1600, and the New Ordinary by
Brome. STEEVENS. ;

« +9 ~— {way'd in the back,] The old copy has—waid. Correéted by
Sir T. Hanmer. MALONE.

Y e ne'er Jegg'd before,] i. e, founder'd in his fore feet ; having, as
the jockies term it, wever a fore leg to ftand on. The fubfequent
words——¢¢ which, being reftrain’d, to keep him from fumbling”——feem
to countenance this interpretation. The modern editors readwrnear-
lepg’d before ; but to go near before is not reckoned a defect, but a per-
fcgéion, in a horfe, MALoNE.

2 e acrupper of véflive,] Velure is velvet. Velours, Fr. STEEVENS,

3w flock—] i, €. ftocking, STEEVENS. r

4« an old bat, and the humour of forty fancies prick’d in’t for
featkber }] This was fome ballad or drollery of that time, which the
poet here ridicules, by making Petruchio prick it up in his foot-boy’s old

shat fora feather. His fpeakers are perpetually quoting fcraps and ftanzas
of cld ballads, and often very obfcurely ; for, fo well are they adapted
%o the occafion, that they feem of a piece with thereft. In Shakfpeare’s

time, the kingdom was over-run yvith thefe doggrel compofitions.
; . WARBURTON.

1 have fome doubts concerning this interpretation. A fancy appears
to have been fome ornament worn formerly in the hat. * So Peacham,
in his Worth of a Penny, defcribing ¢ an indigent and difcontented
foldat,” fays,  he walks with his arms folded, his belt without afword.
or rapier, that perhaps being fomewhere in trouble; a Aat without
a band, hanging over his eyes; only it wears a weather-beaten fancy
for fafhion-fake Mazowz.

#
apparel ;

s

»
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" apparel ; and not like a chriftian fopt-boy, or a gentle-
man’s lacquey. : : : o
Tra.”Tis fome odd humour pricks him to this fafhion ;——
Yet oftentimes he gocs but mean apparell’d. ..

Bap. I am glad he is come, howioe’er he comes.

Bion."Why, fir, he comes not, s

Bap. Didit thou not {ay, he comes ?

* Bion. Who? that Petruchio came?

Bap. Ay, that Petruchio came. P .
Bion. No, fir; 1 fay, his horfe comes with him on his
back. . A

Bap. Why, that’s all one. :

Bion. Nay, by faint Jamy, I hold you a penny,

A horfe and a man is more than one, and yetl e ims=ywm—

Enter PETRUCHI0 and GRuMI10.

Pet. Come, where be thefe gallants ? who is at home ¢
Bap. You are welcome, fir.
Pet. And yet I come not well.
Bap. And yet you halt net.
Tra. Not fz well apparell’d et
As I wifh you were. ML
Pet. Were it better, I fhould rafh in thus.
But where is Kate ? where is my lovely hride =
How does my father ?—~Genties, methinks you frown:
And wherefore gaze this goodly company ; 3
As if they faw fome wond’rous monument, ‘
Some comet, or unufual prodigy ? 4
Bap. Why, fir, you know, thisis your wedding-day: ¢
Firft were we fad, fearing you would not come ;
Now fadder, that you come {o unprovided.
Fye! doff this habit, fhame to your eftate,
An eye-fore to our {folemn feftival,
Tra. And tell us, what occafion of import
Hath all {o long detain’d you from your wife,
And fent you hither fo unlike yourfelf?
Pet. Tedious it were to tell, and harfh to hear;
Sufficeth, I am come to keep my werd,

Though
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Though in fome part enforced to digrefs’ ;
Which, at more leifare, I will fo excufe
As you fhall well be fatisfied withal.
But, where is Kate? I ftay too long from her ;
The morning wears, ’tis time we were at charch.
Zra. See not your bride in thefe unreverent robes ;
Go to my“chamber, put on cloaths of mine.
Pet. Not 1, believe me 3 thus I’ll vifit her. .
Bap. But thus, I truft, you will not marry her.
Per. Good footh, even thus; therefore have done with
words ;
Tosme fhe’s marry’d, not unto my cloaths :
Could I repair what fhe will wesr in me,
As I gan change thefe poor accoutrements,
*1'were well for Kate, and better for myfelf,
But what a fool am I, to chat with you,
When 1 fhould bid good-morrow to my bride,
And feal the title with a lovely kifs ?
[Exeunt PeT. Grv. and Biox,
Zra. He hath fome meaning in his mad attire :
We will perfuade him, be it poflible,
'T'o put on“better ere he go to church.
Bap. 1’1l after him, and fee the event of this. [Exit.
Zra. But, fir, to her love ® concerneth us to add
Her father’s liking : Whigh to bring to pafs,
As I before imparted 7 to your worfhip,
T am to get a man,—whate’er he be,
It fkills not much ; we’ll fit him to our turn =

§ = to digrefs 3] to deviate from any promife. JomnsoN.

6 But, firy to her Jove=] The words to ber, which are wanting in
the old copy, have been inierted on the fuggeftion of Mr. Tyrwhitt.
T he nominative cafe to the verb comeerneth is here underftood, A fimi-
lar licence may be found in 4s you like ity p. 232, 1. 2. MaLoNE.

We mutt fuppofe, that Lucentio had before informed Tranio in pri«
vate of his having obtained Bianca’s love 5 and Tranio here refumes the
converfation, by obferving, that fo ber Jowe it concerns them to add ber
father's confent 5 and then goes on to propofe a {cheme for obtaining the
fatter. TYRWHITT. !

7 As 1 before imparted—) I, which was inadvertently omitted in the
old copy, was added by the editor of thefecond folio; but with hisufual
imaccuracy was inferted in the wrong place. MaLoNE.

4 : And
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“And he fhall be Vincentio of Pifa; | :
‘And make affurance, here in Padua,!
Of greater fums than I have vifeds |
8o fhall you quietly enjoy your hope,
And marry fweet Bianca with conient. :
Lue, Were it not that my fellow fchool-maffer
Doth watch Bianca’s fteps fo narrowly,
*T'were good, methinks, %} fteal our marriage ;
Which once perform’d, let all the world fay—no,
I’ll keep mine own, defpight of all the world.
- T'ra. That by degrees we mean to look into,

And watch our vantage in this bufinefs: e
We’ll over-reach the greg-beard, Gremio, -
‘The narrow-prying father, Minola ; o

_The quaint mufician, amorous Licio ;
All for my mafter’s {ake, Lucentio.—

. Re-enter GrREMIO.

Signior Gremio! came you from the church?
Gre.. As willingly as e’er I came from {chool ®.
Zra, And is the bride and bridegroom coming home ?
Gre, A bridegroom, fay you ? ’tis a groom, indeed,
A grumbling groom, and that the girl fhall find.
Zra. Curiter than fhe ? why, ’tis impoffible.
Gre. Why, he’s a devil, a devil, a very fiend.
Tra. Why, fhe’s adevil, adevil, the devil’s dam.
Gre, Tut! fhe’s a lamb, a dove, a fool to him.
1’11 tell you, fir Lucentio ; When the prieft
Should afk—if Catharine fhould be his wife,
Ay, by gogs-wouns, quoth he ; -and fwore-fo loud,
‘That, all amaz’d, the Priefl let fall the book :
And, as he floop’d again to take it up, . -
‘This mad-brain’d bridegroom took him fuch a cuff,
That down fell prieft and book, and book'and prieft;
Now take them up, quoth he, if any liff.
Tra. What faid the wench, when he rofe again ?
Gre, Trembled and fhook ;. for why, he ftamp’d, and

+

~. - {wore, >

3 A willingly &c.] This 1 & proverbisl yiag, Sce Ray's Cole
deRions Snfvtus.] .bl - ? i

+

5 ». As
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As if the vicar meant to cozen him.

But after many ceremonies dane;

He calls for wine : : : .

A heakh, quoth he; as if he had been aboard,
Caroufing to his mates after a ftorm :

Quaff’d off tLe mufcadel®, and threw the {ops

All in the fexton’s face ; having no otherreafon,~
But that his beard grew thin and huangerly,

And feem’d to afk him fops as he was drinking.
This done, he took the bride about the neck ;

And kifs’d her lips with fuch a clamorous {mack,
That, at the parting, all the church did echo.

9 Quaffd ;)7 the mufcadel,] Tt appears from this paffege, and the
following onein the Hiffory of the two Maids of Moveclackey 2 comedy
by Robert Armin, 1609, thatit was the cuftom to drink wine immedi<
ately after the marriage ceremony. Armin’s play begins thus
Enter a Maid firewing flowersy and & ferving-man perfuming tbe doors .

& Maid. Strew, ftrew.

¢ Man. The mufcadine ftays for the bride at church,
¢ The prieft and Hynien's ceremonies "tend ;
¢ To make them man and wife.”

There was likewife a flower [Sops in #iné] that bortowed its hame
from this ceremony. STEEVENS. B A

The fathion of introducing a bowl of wineinto the church at a wed-
ding, to be drank by the bride aad bridegroom and perfons prefent, was
very anciently a.conftant ceremony #nd, as appears from this pailage,
not abolithed in our author's age. We find it praifed at the magnifi-
cent marriage of queen Mary and Philip, in Winchefter cachedraly
1554+ * Th&€¥rumpets founded, and they both returned to their tFa~
verfes in the quire, and there rémaynéd untill maffe was done: at
which tyme, 2gyne and fopes were hallowed and delyvered to them both.™
CorrecT. Append. Vol.IV. p. 400, edit. 1770. T.WarTon.

This cuftom is of very high antiquity ; for it fubfifted among o
Gothick anceftors.—<¢ Ingreffius domum ‘im:ivaldm Jponfus cum pro=
nube fuo, fumpto pocula, h% maritale wocant, ac paucis a pronubo de mu=
tatb wiie pemere prefatis, in fignum corflantia, wirtutisy defenfionis et
tutele, propinat fponfa, & fimul morgennaticam [dotalitivm ob virginitas
tem] promittity quod ip /Ja grato animo recolens, pari ratione & wmoda, pau=
lo pofp mutato in uxerium Labitum operculo capitis, ingreffa, poculum, uti
g‘/iram wocant, uxorium leviter delibans, amorem, fidem, dilipentiam,

Jubjectionem promittits”  Stiernhook de Fure Suconum & Gorborum
wetuflo, ps 163, quarto, 1672« MALONE. <t

Vou, If, ~oig X - 1, feeing
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1, feeing this®, came thence for very fhame ;

And after me, I know, the rout s coming :

Such a mad marriage never was before :

Hark, hark! I hear the minftrels play. [Mufick.

Eunter PeTrucnio, CaTHarINA, Brayca, Bare-
TisTA, HorTENSIO, GRUMIO, and Train.
Pet. Gentlemen and friends, I thank you foryour pains :

I know, yeu think to dine with me to-day,

And have prepar’d great ftore of wedding cheer ;

But fo itis, my hafte doth*call me hence,

And therefore here I mean to take my leave.
Bap. 1s’t poflible, ydi will away ta-night?
Pet. I muit away to-day, before night come<e=

Make it no wonder ; if you knew my bufinefs,

You would entreat me rather go than ftay.

And, honeft company, I thank you all,

‘That have belield me give away myfelf

To this moft patient, {weet, and virtuous wife :

Dine with my father, drink a health to me ;

For I muft hence, and farewel to you all.

Tra. Let us entreat you ftay till after dinnes.
PLet. It may not be.

Gre. Let me entreat you,

Pet. It cannot be. e,

Cath. Let me entreat you.

Pet. I am content. -
Cath. Are you content to flay #

Per. I am content you thall entreat me ftay; 2

But yet not ftay, entreat me how you can.

Cath. Now, if you li?ve me, ftay.
Pet. Grumio my horfe.
Gru. Ay, fir, they be ready ; the oats have eaten the
horfes *.
Cath.

1 1, feeing thisy~] The old copy has~eAnd 1 fecing——. Ard was
probably caught from the beginning of the next line. The emendasion
is Sir T. Hanmer’s, MALONE. 5 4

2 — the oats bave caten the berfes.] There is fill a ludicrous expref-
fion, when horfes have ftaid fo long in a place as to have eaten more ttl;lan
e b ‘ ey

-
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Cath. Nay, then, ;
Do what thou canft, I will not go to-day ;
No, nor to-morrow, nor till 3 I pleafe myfelf.
The door is open, fir, there lies your way,
You may be jogging, whiles your boots are green ;
For me, I’ll not be gone, till I pleafe myfelf :—
"Tis like, you’ll prove a jolly furly groom,
That take it on you at the firft fo roundly.
Pet. O, Kate, content thee ; pr’ythee, be not angry.
Cath. I will be angry ;5 What haft thou to do ¢~
Father, be quiet ; he fhall ftay my leifare.
Gre. Ay, masry, fir : now it begins to work.
Cath. Gentlemen, forward to rie bridal dinner i~
I fee, a woman may be made a fool,
if fhe had not a fpirit to refift.
Pet. They fhall go forward, Kate, at thy command ;==
Obey the bride, you that attend on her:
Go to the feaft, revel and domineer,
Caroufe full meafure to her maidenhead,
Be mad and merry,—or go hang yourfelves 3
But for my bonny Kate, the muft with me.
Nay, look not big, nor ftamp, nor ftare, nor fret ;
I will be mafter of what is mine own :
She is my goods, my chattelgs fhe is my houfe,
My houﬁ)lyoFd-ﬁuﬂ', my ﬁeld,’gy barn, d
My horfe, my<%, my afs, my any thing ;
And here {fi€ ftands, touch her whoever dare §

tifey are worthy—viz, that their beads are too big for the frable door. 1
fuppofe Grumio has fome fuch meaning, though it is more openly ex-
prefs’d, as fallows, in the original play: ’
¢ Feran. Tut, Kate, I tel thee we muft needes go home 2
¢ Vilaine, haft thon faddled my horfe ?
& Sz, Which horfe ? your curtal} ?
¢ Feran. Souns, you flave, ftand yol ting here ?
¢ Saddle the bay gelding for your miftris.
¢ Kate. Not for me, for I will not go.
€< San. The oftler avill not ict me bawe bim : you owe ten pente for
 bis meate, and 6 pence for fuffing my miflris faddle. .
¢ Feran, Here, villaine ; goe pay him ftrait.” STEEVENS.
3 = por till=~] Old Copysmnoz till. Corretted by Mr. Rowe.
Mapaene.
X2 Il
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I’ll bring mine aétion on the proudeft he
That flops my way in Padua.—Grumio,
Draw forth thy weapon, we’re befet with thieves;
Refcue thy miftrefs, if thou be a man :— .
Fear not, fweet wench, they fhall not touch thee, Kate ;
1’1l buckler thee againft a million.
[Exeunt Per. CaTH. and Gru.
Bap. Nay, let them go, a couple of quiet ones.
Gre. Went they not quickly, I fhould die with laugh-
ing.
Tra. Of all mad matches, never was the like !
Luc. Miftrefs, what’sgyour opinion of your fifter ?
Biar. 'Ihat, being mad herfelf, fhe’s madly mated.
Gre. I warrant him, Petruchio is Kated.
Bap. Neighbours and friends, though bride and bride-
groom wants
For to fupply the places at the table,
You know, there wants no junkets at the feaft ;—
Lucentio, you fhall {fupply the bridegroom’s place ;
And let Bianca take her fifter’s room.
Tra. Shall fweet Bianca practife how to bride it ?
Bap. She fhall, Lucentio.~—Come, gentlemen, let’s go.
[Exeun:.

-,

N

ACT IV. SCEMNTG_L

A4 Hall in Petruchio’s Country Houfe.

Enter Grumio.

Gru. Fye, fye, on all tired jades! on all mad mafters!
and all foul ways ! Was ever man fo beaten? was ever
man fo ray’d #? was ever man {fo weary? I am fert be-
fore to make a fire, and they are coming after to warm

L4

4 = foray’d?] i. e. beawray’d, made dirty. So Spenfer, B.II. =. 8.
ft. 32.: ¢ Ruffled and foully ray’d with filthy foil.” TorreT.

So, in Summer’s Laft Will and Teflament, 16601 ¢ Let there be a
few ruthes laid in the place where Backwinter fhall tumble, for fear
of raying his clothes,.” STExvVENS,

: , them.
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them. Now, were not I a little pot, and foon hot 5, my
wvery lips might freeze to my teeth, my tongue to the
roof of my mouth, my heart in my belly, ere I fhould
come by a fire to thaw me:—But, I, with blowing the
fire, .fhall warm myfelf ; for, confidering the weather, a
taller man than I will take cold. Holla, hoa! Curtis!

Enter CurTIs.

Curt. Who is that, calls fo coldly?

Gru. A piece of ice : If thou doubt it, thou may’ft {lide
from my fhoulder to my heel, with no greater a run but
my head and my neck. A fire, good Curtis.

Curt. Is my mafter and his wife coming, Grumio ?

Gru. Oh, ay, Curtis, ay: and therefore fire, fire ; caft
on no water S, .

Curt. Is the fo hot a fthrew as fhe’s reported ?

Gru. She was, good Curtis, before this froft: but, thou
krnow’ft, winter tames man, woman, and- beaft ; for it
hath tam’d my old mafter, and my new mifirefs, and my-
felf, fellow Cuartis?.

Curt.

S == a little poty and foon bot,] This is a proverbial expreffion,
g STEEWSNS.

-
6 — fire, fire; caff on no water.] ¢ is an old popular catch of
three parts, in thefe words :

¢ Scotland burneth, Sg#tland burneth.
¢ Fire 3;9. ;—=Fire, fire;
«¢ Gadf ovefMe more water.” BracxsTowe.

7 —wwinter tames man, &c.] * Winter,” fays Grumio, ¢ tames man,

weman, and beaft : for it has tamed my old mafter, my newmiftrefs, and

“myfelf, fellow Curtis.—Away, you three-inch’d fool,” replies Curtis, << I
am no beaft.”> Why, atks Dr, Warburton, had Grumio call’d him one ?
He alters therefore my[e/f to thyfelf, and all the editors follow him. But
there is no neceflity; if Grumio calls bimfelf a beaff, and C_urtil,‘le-
low, furely he calls Curtis a bmg’ likewife.  Malvolio takes this fenfe
of the word: ¢ Jet this felloww be look’d to !—Felloa | not Malwolio,
after my degree, but fellow ! In Ben ionfon's Cafe is Altered, < What
fays my fellow Onion # quoth Chrifiophero.—~¢¢ All of a houfe,™ replies
Oriom, € but not fellows.”

In the old play, call’d Tke Return from Parnaffus, we have a curious
paflage, which thews the opinion of contemporaries concerning the learn-
ing of Shakfpeare ; this ufe of the word fellow brings it to my remem~
brance. Burbagz and Kempe are introduced to teach the univerfity~
men the art of acting, and are re;(rcfented { particularly Kcmple,dls

y caden
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Curt. Away, you three-inch foel *1 I am no beaft.

Gruz. Am I but three inches ? why, thy hornis a foot%;
‘and fo long am I, at the leaft. But wilt thou make a
fire, or fhall I complain on theg to our miftrefs, whofe
hand (fhe being now at hand) thou fhalt foon feel, to thy
cold comfort, for being flow in thy hot office.

Curt. I priythee, good Grumio, tell me, How goes the
world ?

Gru. A cold world, Curtis, in every office but thine;
and, therefore, fire : Do thy duty, and have thy duty ;
for my mafter and miftrefs are almoft frozen to death.

Curt. There’s fire ready ; Anc therefore, good Gru-
mio, the news ? e

Gru. Why, Jack boy! ho boy*! and as much news as
thou wilt. ’

Curt. Come, you are fo full of conycatching :—

Gru. Why therefore, fire; for I have caught extreme
cold. Where’s the cook? is fupper rezdy, the houfe
trimm’d, rufhes ftrew’d, cobwebs {wept ; the ferving-men
in their new fuftian, their white flockings3, and every
officer his wedding-garment on? Be the jacks fair with-

Jeaden Jpout.y—==i ity illiter.*o, ¢ Few of the univerfity, fays Kempe,
pen plays well 5 they fmell too .. nch of that writer, Owid, and that wri-
ter Metamorphefis i—why, here’s™8gy Fellow Sbakjpeare puts them dll
down.” FARMER. ) f

The fentence delivered by Grumio i3 proveriinl: )>

¢ Wedding, and ill-wintering, tame both man alrbealt.”
See Ray’s Colleétions STEEVENS.

& Away, you three-inch fool I'7 This contemptuous expreflion alludep
to Grumio’s diminutive fize. He has already mentioned it himfelf :—
¢ Now, were not I a /itle pot—""His anfwer likewife, ¢‘ — and fo long
am I at the leaft,”—{hews that this is the meaning, and that Dr, War-
burton was miftaken in fuppofing that thefe words allude to the rbicknefs
of Grumio’s fkull. MALONE. )

9 Why, thy horn is a foot ;] The meaning is, that he had made Curtis
acuckold. WAREBURTON. '

Y Fack boy ! ho boy !] is the beginning of an old roungd in taree
parts. Sirf!om; HAWKINS,

2 w—as thou wilt.] Old Copy—awilt thou, Corieéted by the edivor’
of the fecond folio. MaALONE. )

3 = their awbite flockings,~] The old copy readsw=the White—,
Correted by the editor of the third foliee. MaLoNE.
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